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সাধারণভাবে সমাবের েন্য ক্ষতিকর ও অসুতেধােনক অেস্থা ো পতরতস্থতিবকই সামাতেক সমসযা েবে। সামাতেক সমসযা সামতিক সমবির েন্য 
সতৃি হি না। এতি কমবেতি স্থািী হি এেং এর সমাধাবনর েবক্ষয য ৌথ উব্যাবের প্রবিােন অনুভূি হি। সুিরাং সামাতেক সমসযা হবো সমাে 
েীেবনর এমন এক অেস্থা,  া সমােোসীর েহৃৎ অংিবক প্রভাতেি কবর,  া অোতিি এেং এর প্রতিকার ও প্রতিবরাবধর েন্য সমােোসী ঐকযেদ্ধ 
প্রবেিা োোবি উব্যােী হি। সামাতেক বেষময এেং তেিঙৃ্খো হবি সামাতেক সমসযার সতৃি হি। সমাবের প্রেতেি আোর-আেরণ, রীতি-নীতি, 
প্রথা প্রভৃতির তনিন্ত্রবণর েযতিক্রমই সামাতেক তেিঙৃ্খো। সামাতেক তেিঙৃ্খো িখনই য্খা ত্বে  খন েযতির উপর সামাতেক রীতিনীতির প্রভাে 
হ্রাস পাবে। সামাতেক রীতিনীতি  খন েযতির আেরণবক তনিন্ত্রণ করবি েযথথ হি িখন মানুবষর বনতিক অেনতি শুরু হি। বনতিক অেনতি েযাপক 
আকার ধারণ করবে সামাতেক প্রতিষ্ঠাবনর ভাঙন শুরু হি। সামাতেক প্রতিষ্ঠাবনর ভাঙবনর ফবে সামাতেক তেিঙৃ্খো ও বনরােয য্খা য্ি। এসে 
পতরতস্থতিবি সমাবে নানা ধরবনর সামাতেক সমসযার সতৃি হবি থাবক। সামাতেক তেিঙৃ্খো ও বনরাবেযর উবেখব ােয েক্ষণ হবো- অপরাধ, তকবিার 
অপরাধ, মা্কাসতি, অপহরণ, আত্মহিযা, নারী তন থািন, তেোহ তেবে্, আইনিঙৃ্খোর অেনতি, ঘষু, তিনিাই, সন্ত্রাস, রাহাোতন, োা্ঁ াোতে, 
স্বেনপ্রীতি, য ৌন আেরণ, য ৌনেযাতধর প্রাদুভথাে, যস্বোোর, তিশুশ্রম, তিশুব্র প্রতি অেবহো, হিযা প্রভৃতি। 
 

Translation: In general, a social problem refers to a condition or situation that is harmful and inconvenient for society. A 
social problem does not arise only for a temporary period; it is more or less enduring, and the need for collective initiative is 
felt in order to resolve it. Therefore, a social problem is a condition of social life that affects a large section of the members 
of society, is undesirable, and for whose remedy and prevention the members of society undertake united efforts. Social 
problems arise from social inequality and disorder. Social disorder is the deviation from the control exercised by the prevailing 
customs, conduct, norms, and traditions of society. Social disorder emerges when the influence of social norms upon the 
individual declines. When social norms fail to regulate individual behavior, moral deterioration begins. When moral 
deterioration assumes a widespread form, the breakdown of social institutions begins. As a result of the breakdown of social 
institutions, social disorder and anarchy appear. Under such circumstances, various types of social problems begin to arise in 
society. Notable signs of social disorder and anarchy include: crime, juvenile delinquency, drug addiction, abduction, suicide, 
violence against women, divorce, deterioration of law and order, bribery, snatching, terrorism, highway robbery, extortion, 
nepotism, sexual misconduct, the outbreak of sexually transmitted diseases, arbitrariness, child labor, neglect of children, 
murder, and so forth. 

 

  
 

োংোব্বির েণিবন্ত্রর  াত্রা শুরু হি পাতকস্তাবনর কাি যথবক স্বাধীনিার মাধযবম। ১৯৭১ সাবে মতুি বুদ্ধর পর, োংোব্বি দ্রুি রােননতিক 
অতস্থতিিীেিা িতিবি পবি। শুরুর েিরগুবোবি সংস্ীি েণিন্ত্র তিে, তকনু্ত রােননতিক অতস্থরিা বস্বরিাসন, সামতরক অভুযত্থান এেং েণিাতন্ত্রক 
িাসবনর তেরতিবি পতরণি হি। ক্ষমিার পাোে্ে প্রধান ্েগুবোর মবধয ঘবি,  া প্রািিই যভাি কারেুতপ, রােননতিক সতহংসিা এেং রাস্তাি 
তেবক্ষাবভর মবিা ঘিনা ত্বি তেতিি হি। রােননতিক েেথন, হরিাে এেং সংঘষথ য্িবক আরও অতস্থতিিীে কবর যিাবে, েণিাতন্ত্রক 
প্রতিষ্ঠানগুবোবক দুেথে কবর এেং উন্নিনবক োধাগ্রস্ত কবর। ২০২৪ সাবের আেবে সাম্প্রতিক ক্ষমিার পতরেিথবনর পর, েনেণ একতি নিুন 
েণিাতন্ত্রক েযেস্থার আিা করবি,  া সকে ্বের পারস্পতরক সম্মান ও স্বীকৃতির তভতিবি প্রতিতষ্ঠি । োংোব্বির েণিাতন্ত্রক  াত্রা অবনক েি 
েযাবেঞ্জ দ্বারা েযাহি হবিবি,  া িার রােননতিক সংস্কতৃি ও ইতিহাবস েভীরভাবে যপ্রাতথি। যভাি কারেুতপ ও তনেথােনী দুনথীতির অতভব াে েনেবণর 
েণিাতন্ত্রক প্রতক্রিার প্রতি আস্থা নি কবর। তেোর তেভাে, তনেথােন কতমিন এেং েণমাধযমসহ গুরুত্বপণূথ প্রতিষ্ঠানগুবো রােননতিক োবপর মুবখামতুখ 
হি,  া িাব্র স্বাধীনিাবক হুমতকর মবুখ যফবে। তেোর তেভাবের তনরবপক্ষিা প্রািিই প্রশ্নতেদ্ধ হি, এেং তনেথােন কতমিন রােননতিক হস্তবক্ষপ 
িািাই সুষু্ঠ ও তনরবপক্ষ তনেথােন পতরোেনাি েযথথ হবিবি। েণমাধযবমর স্বাধীনিা,  া েণিবন্ত্রর েন্য গুরুত্বপণূথ, সীমােদ্ধিার সম্মখুীন হি, য খাবন 
সাংোত্কব্র কখনও কখনও যসন্সর ো ভীতি প্র্িথন করা হি,  া স্বেিা ও েোেত্তহিাবক োধাগ্রস্ত কবর। এই েযাবেঞ্জগুবো সতম্মতেিভাবে 
োংোব্বির েণিাতন্ত্রক উন্নিনবক োধাগ্রস্ত কবরবি,  ার ফবে আরও অন্তভুথতিমেূক ও তস্থতিিীে রােননতিক পতরবেি েিবি সংস্কার অপতরহা থ। 
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Translation: Bangladesh’s democratic journey began through independence from Pakistan. After the Liberation War in 1971, 

political instability quickly spread in Bangladesh. In the early years, there was a parliamentary democracy, but political unrest 
turned into autocratic rule, military coups, and interruptions of democratic governance. Changes of power occurred among 
the major parties, and these were often marked by incidents such as vote rigging, political violence, and street protests. 
Political exclusion, hartals, and clashes further destabilized the country, weakened democratic institutions, and obstructed 
development. After the recent change of power in August 2024, the people are hoping for a new democratic system established 
on the basis of mutual respect and recognition among all parties. Bangladesh’s democratic journey has been disrupted by 

major challenges that are deeply rooted in its political culture and history. Allegations of vote rigging and electoral corruption 
undermine public confidence in the democratic process. Key institutions, including the judiciary, the Election Commission, 
and the media, face political pressure that threatens their independence. The neutrality of the judiciary is often questioned, 
and the Election Commission has failed to conduct free and fair elections without political interference. Media freedom, 
which is crucial for democracy, faces constraints, where journalists are sometimes censored or intimidated, which obstructs 
transparency and accountability. Collectively, these challenges have hindered Bangladesh’s democratic development; 

therefore, reforms are essential to build a more inclusive and stable political environment. 

 
আইবনর িাসবনর অথথ হবে যকউ আইবনর ঊববথ নি, সোই আইবনর অধীন। অন্যকথাি আইবনর যোবখ সোই সমান। আইবনর ্তৃিবি সকে 
নােতরবকর সমান অতধকার প্রাতির সুব ােবক আইবনর িাসন েবে। সোর উপবর আইন- এর অথথ আইবনর প্রাধান্য। আইবনর ্তৃিবি সকবে সমান-
এর অথথ, োতি-ধমথ-েণথ -তেঙ্গ-যপিা তনতেথবিবষ আইবনর সমান আশ্রি োভ করা। এর ফবে ধনী-্তরদ্র, সেে-দুেথে সকবে সমান অতধকার োভ 
কবর। আইবনর িাসবনর প্রাধান্য থাকবে সরকার ক্ষমিার অপেযেহার যথবক তেরি থাকবে এেং েনেণ আইবনর তেধান যমবন েেবে। আইবনর 
িাসবনর গুরুত্ব অপতরসীম। আইন না থাকবে সমাবে অনাোর অরােকিা সতৃি হি। আইবনর িাসন অনুপতস্থি থাকবে নােতরক স্বাধীনিা, েণিন্ত্র, 
সামাতেক মেূযবোধ, সাময তকিুই থাবক না। সাময, স্বাধীনিা ও যমৌতেক অতধকার প্রতিষ্ঠার েন্য আইবনর িাসন অিযােিযক। আইবনর িাসবনর 
দ্বারা িাসক ও িাতসবির সুসম্পকথ সতৃি হি। সরকার স্থাতিত্ব োভ কবর এেং রাবে িাতন্ত প্রতিতষ্ঠি হি। এর অভাবে অতেশ্বাস, আবদােন ও তেপ্লে 
অেিযম্ভােী হবি উবে। আর তেিঙৃ্খো, অিাতন্ত ও হানাহাতন সমাবের িি তভিবক দুেথে কবর িুবে। সমাবে ধনী-্তরদ্র, সেে-দুেথবের যভ্াবভ্ 
প্রকি আকার ধারণ কবর। সুিরাং সামাতেক সাময, নােতরক অতধকার, েণিাতন্ত্রক সমাে ও তস্থতিিীে রােেযেস্থার েন্য আইবনর িাসন অপতরহা থ। 
আইবনর িাসন একতি সভয সমাবের মান্ণ্ড। 
 

Translation: The rule of law means that no one is above the law; everyone is subject to it. In other words, everyone is equal 
in the eyes of the law. The opportunity for all citizens to enjoy equal rights under the law is called the rule of law. “Law is 
above all” means the supremacy of law. “All are equal before the law” means that regardless of race, religion, caste, gender, 

or profession, everyone receives equal protection of the law. As a result, both the rich and the poor, the strong and the weak, 
enjoy equal rights. Where the supremacy of the rule of law prevails, the government refrains from abusing power, and citizens 
obey the provisions of law. The importance of the rule of law is immense. In the absence of law, anarchy and disorder arise 
in society. Without the rule of law, there is no civic freedom, democracy, social values, or equality. The rule of law is essential 
for establishing equality, freedom, and fundamental rights. Through the rule of law, a harmonious relationship is created 
between the rulers and the ruled. The government attains stability, and peace is established in the state. In its absence, mistrust, 
movements, and revolutions become inevitable. Disorder, unrest, and conflict weaken the strong foundation of society. The 
divide between rich and poor, strong and weak, becomes more pronounced. Therefore, the rule of law is indispensable for 
social equality, citizens’ rights, a democratic society, and a stable state system. The rule of law is the hallmark of a civilized 
society. 
 

 
য  সরকার েযেস্থাি িাসন তেভাে ও আইন তেভাবের মবধয সম্পকথ অিযন্ত ঘতনষ্ঠ এেং িাসন তেভাবের স্থাতিত্ব ও কা থকাতরিা আইন তেভাবের উপর 
তনভথরিীে িাবক মতন্ত্রপতরষ্ িাতসি সরকার ো সংস্ীি পদ্ধতির সরকার েবে। এবি মতন্ত্রসভার হাবি য্বির িাসন ক্ষমিা থাবক। সাধারণ 
তনেথােবন সংসব্র সংখযােতরষ্ঠ আসবন তেেিী ্ে মতন্ত্রসভা েেন কবরন। ্বের আস্থাভােন েযতি হন প্রধানমন্ত্রী। তিতন ্বের গুরুত্বপণূথ স্সযব্র 
মধয যথবক অন্যান্য মন্ত্রী তনবিাে কবরন ও িাাঁব্র মবধয ্ির েণ্টন কবরন। মন্ত্রীেণ সাধারণি আইন পতরষ্ ো সংস্ স্সযব্র মধয যথবক 
মবনানীি হন। িাই এ সরকারবক েো হি সংস্ীি ো পােথাবমন্িাতর পদ্ধতির সরকার। োংোব্ি, ভারি,  িুরােয, কানাডা, সুইবডন, অবেতেিা 
প্রভৃতি য্বি সংস্ীি পদ্ধতির সরকার রবিবি। এ ধরবনর সরকাবর একেন তনিমিাতন্ত্রক রােপ্রধান থাবকন। িবে প্রধানমন্ত্রীর যনিবৃত্ব মতন্ত্রসভা 
হি প্রকৃি িাসন ক্ষমিার অতধকারী। এ েযেস্থাি প্রধানমন্ত্রীর গুরুত্ব সেবেবি যেতি। রােপতি প্রধানমন্ত্রীর পরামিথ িািা কা থি তকিু কবরন না। 
সংস্ীি সরকাবর আইনসভা সােথবভৌম ক্ষমিার অতধকারী। প্রধানমন্ত্রীসহ মতন্ত্রসভা িাব্র কাবের েন্য আইন পতরষব্র তনকি ্ািী থাবক। 
আইনসভার আস্থা হারাবে মতন্ত্রসভার পিন ঘবি। এিািা মতন্ত্রসভার যকাবনা স্বসযর তেরুবদ্ধ সংস্ অনাস্থা আনবে িাবক প্িযাে করবি হি। এ 
েযেস্থাি সংস্ স্সযব্র মধয যথবক মন্ত্রী তন িু করাি একই েযতির হাবি আইন ও িাসন ক্ষমিা থাবক।  
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Translation: A system of government in which the relationship between the executive and the legislature is very close and 

in which the stability and effectiveness of the executive depend on the legislature is called a cabinet government or 

parliamentary system of government. In this system, governing power rests in the hands of the cabinet of ministers. The party 

that wins a majority of seats in the general election forms the cabinet. The person enjoying the confidence of the party 

becomes the Prime Minister. He appoints other ministers from among the important members of the party and allocates 

portfolios among them. Ministers are generally chosen from among the members of the legislature or parliament; therefore, 

this system is called a parliamentary form of government. Bangladesh, India, the United Kingdom, Canada, Sweden, and 

Australia have parliamentary systems of government. In this type of system, there is a constitutional head of state, but the 

cabinet led by the Prime Minister holds the real executive authority. In this arrangement, the Prime Minister is the most 

powerful figure. The President does not practically take any action without the advice of the Prime Minister. In a 

parliamentary government, the legislature is sovereign. The cabinet, including the Prime Minister, is collectively responsible 

to the legislature for its actions. If the cabinet loses the confidence of the parliament, it must resign. Moreover, if the 

parliament brings a vote of no confidence against any minister, that minister must step down. Since ministers are appointed 

from among members of parliament, the same individuals exercise both legislative and executive powers in this system. 
 

  

োোি ইসরাবিবের মমথাতন্তক  দু্ধ ও অপরাধমেূক এবকর পর এক নীতির ্ীঘথ পতরণতি আত্মঘািী প্রমাতণি হবি পাবর। একইসাবথ এতি েিথমাবনর 

য  িতিিােী 'ইহুত্ রাে', ভতেষযবি িার পিন ঘিাবি পাবর। আত্মরক্ষার অেহুাবি তফতেতস্ততন েনেবণর ওপর ইসরাবিবের পক্ষ যথবক য  ইোকৃি 

েণহিযা োোবনা হবে যসতি য্িতির েিথমান তকংো ভতেষযবির তনরাপিাবক সুরতক্ষি করবে না। েরং এতি আরও েি প থাবি তনরাপিাহীনিা ও 

অতস্থতিিীে পতরবেি বিতর করবে। যিে আতেেবক আরও তেতেন্ন করবে এেং সংকিমি অঞ্চেতিবি ্ীঘথবমিা্ী তিবক থাকার সম্ভােনাবক কু্ষণ্ন 

করবে। প্রকৃিপবক্ষ, আতম কখনই ভাতেতন য , ইসরাবিে তনবেব্র ঔপতনবেতিক মানতসকিার িাসনবক ো্ ত্বি এেং স্বাভাতেক রাবের য  

আেরণ যসতিবক গ্রহণ না কবর মধযপ্রাবেয খেু ভাবো একিা ভতেষযৎ বিতর করবি পারবে। ১৯৯০-এর ্িবকর প্রথম ত্বক অল্প সমবির েন্য মবন 

হবিতিে, ইসরাইে মাতকথন  িুরাবের উপর তনভথরিীে হওিা সবেও তকিুিা স্বাভাতেক আেরবণ তফবর আসবি োইবি। িৎকােীন সমবি এতি এই 

অঞ্চবের তফতেতস্ততন ও আরে রােগুতেবক একতি িাতন্ত প্রতক্রিাি অংি তনবি প্রভাতেি কবরতিে। এবি কবর মাতকথন মধযস্থিাি একিা পারস্পতরক 

সহােস্থাবনর সম্ভােয প্রতিশ্রুতির সুব াে বিতর হবিতিে। তকনু্ত ইসরাবিে তনবেব্র ঔপতনবেতিক প্রকৃতির আেরণ যথবক প্রকৃিপবক্ষ সবর আসবি 

পাবরতন। এতি িার ্ খে্াতরবত্বর অেসান ঘিাবি এেং প্রতিবেিীব্র সাবথ িাতন্তবি েসোস করার অসংখয সুব াে নি কবরবি। এবক্ষবত্র ইসরাবিতে 

কূিনীতিক আব্বা ইোবনর কুখযাি যসই মন্তবেযর কথা স্মরণ করা  াি, "ইসরাইে সুব াে হািিািা করার যকাবনা সুব াে হািিািা কবরতন।" 
 

Translation: The long-term consequences of Israel’s tragic war in Gaza and its successive criminal policies may ultimately 

prove self-destructive. At the same time, this could lead to the downfall of what is today regarded as a powerful “Jewish 

state.” The deliberate genocide being carried out by Israel against the Palestinian people in the name of self-defense will not 

secure the country’s present or future security. Rather, it will create a broader climate of insecurity and instability, further 

isolate Tel Aviv, and undermine its prospects of long-term survival in this crisis-ridden region. In reality, I never believed 

that Israel could build a sound future in the Middle East without abandoning its colonial mindset and adopting the conduct of 

a normal state. For a brief period in the early 1990s, it seemed that Israel, despite its dependence on the United States, was 

attempting to return to a somewhat normal course of behavior. At that time, it influenced the Palestinians and Arab states of 

the region to participate in a peace process. This created the possibility of a mutually acceptable framework for coexistence 

under U.S. mediation. However, Israel could not genuinely depart from its colonial character. It wasted numerous 

opportunities to end its occupation and live peacefully with its neighbors. In this context, one may recall the notorious remark 

of Israeli diplomat Abba Eban: “Israel has never missed an opportunity to miss an opportunity.” 
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১৯৪৭ সাবে ভারিেবষথ তিতিি িাসবনর অেসান হি; েন্ম যনি ভারি এেং পাতকস্তান নাবম দুতি স্বাধীন রাে। ১৯৪৭ সাবের ১৪ই আেে পাতকস্তান 

এেং ১৫ই আেে ভারি স্বাধীনিা োভ কবর। পাতকস্তাবনর তিে দুতি অংি। পেূথোংো পাতকস্তাবনর একতি প্রব্ি তহবসবে অন্তভুথি হওিাি এ 

অংবির নাম হি পেূথ পাতকস্তান। অপর অংিতি পতিম পাতকস্তান তহবসবে পতরতেতি োভ কবর। শুরু যথবকই পাতকস্তাবনর িাসনভার পতিম পাতকস্তাবনর 

ধতনকবোষ্ঠীর হাবি যকন্দ্রীভূি তিে। পেূথোংোর ভাষা, সাতহিয, সংস্কতৃি, অথথনীতি, রােনীতি ও সমাে েযেস্থা পাতকস্তাবনর িাসকবোষ্ঠী তনবেব্র 

করািি করবি শুরু কবর এেং বেষময সতৃি কবর। এর তেরুবদ্ধ পেূথ োংোর েনেণ প্রতিো্ ও আবদােন-সংগ্রাম েবি যিাবে। োংো ভাষাবক 

পাতকস্তাবনর অন্যিম রােভাষা করার ্াতেবি ভাষা আবদােন শুরু হি। এর মাধযবম পেূথ োংোর োংোভাষী োঙাতে েনবোষ্ঠী ঐকযেদ্ধ হি। 

মািভৃাষার ম থা্া রক্ষার যেিনা যথবক পেূথ োংোর েনেণ ক্রমান্ববি পাতকস্তাবনর রােননতিক বেষময ও অথথননতিক যিাষবণর তেরুবদ্ধ আবদােন ও 

সংগ্রাম কবর অথথননতিক যিাষণহীন, অসাম্প্র্াতিক োংোব্ি রাে প্রতিষ্ঠার পথ প্রিস্ত কবর। োংো ভাষা, ইতিহাস-ঐতিহ্য, সংস্কতৃি ও োঙাতে 

োতিেি পতরেবি োিীি ঐকয েতেি হি। এই োিীি ঐকযই োঙাতে োিীিিাো্। এ োঙাতে োিীিিাো্ই অসাম্প্র্াতিক োংোব্ি রাে 

েেবন েনেণবক অনুপ্রাতণি কবর। এরই ধারাোতহকিাি নি মাস রিক্ষিী সিস্ত্র মতুি বুদ্ধর মাধযবম ১৯৭১ সাবে অতেথি হি আমাব্র প্রাণতপ্রি 

স্বাধীন-সােথবভৌম োংোব্ি। 
 

Translation: In 1947, British rule in the Indian subcontinent came to an end, and two independent states named India and 
Pakistan were born. Pakistan gained independence on 14 August 1947, and India on 15 August of the same year. Pakistan 
consisted of two parts. As East Bengal was included as a province of Pakistan, this part came to be known as East Pakistan, 
while the other part became known as West Pakistan. From the very beginning, the governing power of Pakistan was 
concentrated in the hands of the wealthy elite of West Pakistan. The ruling group of Pakistan began to control the language, 
literature, culture, economy, politics, and social system of East Bengal and imposed discriminatory practices. In response, 
the people of East Bengal organized protests and movements. The Language Movement began with the demand that Bangla 
be recognized as one of the state languages of Pakistan. Through this movement, the Bengali-speaking population of East 
Bengal became united. Motivated by the spirit of preserving the dignity of their mother tongue, the people of East Bengal 
gradually waged movements and struggles against Pakistan’s political discrimination and economic exploitation, thereby 

paving the way for the establishment of an exploitation-free and secular state of Bangladesh. National unity was formed on 
the basis of the Bengali language, history and heritage, culture, and ethnic identity. This national unity is Bengali nationalism. 
This Bengali nationalism inspired the people to build a secular Bangladesh. As a continuation of this process, our beloved 
independent and sovereign Bangladesh was achieved in 1971 through a nine-month-long armed Liberation War marked by 
bloodshed. 
 

 

্তক্ষণ এতিিার অবনক য্বির মবিা োংোব্বিও তিশু শ্রম আবি। য  েিবস একতি তিশু সু্কবে  াওিা আসা করবে, সমেিসীব্র সাবথ যখোধেুা 

করবে ঐ েিবস ্তরদ্র তিশুব্র েীতেকার েন্য কাে করবি হি। োংোব্বি তিশু শ্রবমর প্রথম এেং প্রধান কারণ হবো-অথথননতিক দুরেস্থা। ্তরদ্র 

পতরোবরর পবক্ষ ভরণ-যপাষণ তমতিবি সন্তাবনর যেখাপিার খরে য াোবনা োো-মার পবক্ষ সম্ভে হি না। ফবে িাব্র সু্কবে পাোবি অতভভােবকরা 

উৎসাহ হাতরবি যফবেন। এ অেস্থাি তপিা ো মািা মবন কবরন, সন্তান যকাবনা যপিাি তনবিাতেি হবি আি যরােোর করবে পতরোবরর উপকার 

হবে। তিশুব্র অল্প পাতরশ্রতমবক ্ীঘথক্ষণ কাবে খািাবনা  াি েবে তনবিাে কিথারাও িাব্রবক কাবে োোবনার েন্য উৎসাহী হি। ্তরদ্র তপিা-

মািা তিক্ষাবক একতি অোভেনক কমথকাণ্ড মবন কবর। সন্তানব্র ১৫-১৬ েির ধবর যেখাপিার খরে োতেবি  াওিার মবিা বধ থ ও অথথ িাব্র 

থাবক না। তিশু শ্রবমর কুফে সম্পবকথ অতভভােকব্র উ্াসীনিাি তিশু শ্রম েতৃদ্ধ পাবে। িহরেীেবন েহৃস্থাতে কাবে েহৃকমথীর ওপর অতি মাত্রাি 

তনভথরিীেিাও তিশু শ্রমবক উৎসাতহি করবি। োংোব্বির সংতেধাবন তিশুসহ সকে নােতরবকর যমৌতেক অতধকারবক স্বীকৃতি য্ওিা হবিবি। 

সংতেধাবন রাে পতরোেনার মেূনীতি অংবি তিশুব্র েন্য োধযিামেূক প্রাথতমক তিক্ষাসহ িারীতরক ও মানতসক প্রতিেন্ধীব্র েন্য তেবিষ েযেস্থা 

গ্রহবণর ওপর যোর য্ওিা হবিবি। োংোব্বির শ্রম আইন ২০০৬-এ তিশু ও তকবিারব্র সংজ্ঞা তনধথারণ করবি তেবি তিশুর নযূনিম েিস ১৪ 

েির এেং তকবিাবরর নযূনিম েিস ১৪ যথবক ১৮ েির তনধথারণ করা হবিবি। 
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Translation: Like many other countries in South Asia, child labor exists in Bangladesh. At an age when a child should be 

going to school and playing with peers, poor children have to work for their livelihood. The primary and main cause of child 

labor in Bangladesh is economic hardship. Poor families cannot afford to meet basic needs and bear the cost of their children’s 

education. As a result, parents lose interest in sending their children to school. In such circumstances, parents think that if 

their child engages in some occupation and earns money, it will benefit the family. Employers are also encouraged to employ 

children because they can be made to work long hours for very low wages. Poor parents consider education an unprofitable 

activity. They neither have the patience nor the financial ability to continue bearing their children’s educational expenses for 

15–16 years. Child labor is increasing due to parents’ indifference toward its harmful effects. Excessive dependence on 

domestic helpers in urban households is also encouraging child labor. The Constitution of Bangladesh recognizes the 

fundamental rights of all citizens, including children. In the section on the fundamental principles of state policy, the 

Constitution emphasizes compulsory primary education for children and special measures for the physically and mentally 

disabled. In defining children and adolescents in the Bangladesh Labour Act, 2006, the minimum age of a child has been 

fixed at 14 years, and the age of an adolescent has been defined as 14 to 18 years. 
 

 

তিশুরা োতির মেূযোন সম্প্। সুিরাং িাব্র উন্নিবনর েন্য এেং সমসুব াে-সুতেধা প্র্াবনর েবক্ষয সে ধরবনর প্বক্ষণ তনবি হবে,  াবি িারা 

িারীতরক ও মানতসকভাবে সুস্থ থাবক। কমথক্ষম ও বনতিকভাবে সমদৃ্ধ হবি ওবে এেং সমাবের প্রবিােবন উপ িু ্ক্ষিা ও কমথক্ষমিা অেথন করবি 

পাবর। েতঞ্চি ও অেবহতেি তিশু-তকবিাররা সহবেই অপরাধ েেবি েতিবি পবি। কাউবক পবরািা না করা, তেেক্ষণিার অভাে, উ্যম, িারীতরক 

িতি এেং তিবক থাকার ক্ষমিা, দুুঃসাহতসক প্রকৃতি প্রভৃতি কারবণ তকবিাররা অপরাধ ও তেতভন্ন রিক্ষিী সংঘবষথ তেি হি। পাতরোতরক অভাে-

অনিন, তিক্ষার সুব াে যথবক েতঞ্চি হওিা এেং োো-মাবির ্াতিত্বহীন আেরণ ও তনিন্ত্রবণর অভাবে িহবরর েতস্তবি েসোসকারী তকবিাররা 

অপরাধমেূক কমথকাবণ্ড যেতি েতিবি পবি। এিািা িহর েীেবনর একাতকত্ব, োো-মাবির কমথেযস্তিা, আকাি সংস্কতৃির প্রভােসহ নানা কারবণ 

তকবিাররা অপরাধমেূক কমথকাবণ্ড েতিি হি। েেনমেূক পাতরোতরক পতরবেি সতৃি, পতরোর ও তে্যােবি ধমথীি ও বনতিক তিক্ষা, 

তেিতেবনা্নমেূক কা থক্রম, অপসংস্কতৃিবরাধ প্রভৃতি প্বক্ষবপর মাধযবম তকবিার অপরাধ যমাকাতেো করা য বি পাবর। আোর য সে তিশু ও 

তকবিার ইবিামবধযই অপরাবধর সাবথ েতিি হবি পবিবি িাব্র েতরত্র সংবিাধবনর েন্য তকবিার আ্ােি, তকবিার হােি, সংবিাধনী প্রতিষ্ঠান 

প্রভৃতির মাধযবম িাব্রবক সতেক পবথ তফতরবি আনা য বি পাবর। সাধারণি সাি যথবক যষাবো েির েিসী তিশুরাই তকবিার-তকবিারী তহবসবে 

তেবেতেি। োংোব্ি তিশু আইন-১৯৭৪-ই তকবিার অপরাধ ্মন ও তেোবরর মেূ আইন তহবসবে ধরা হি। 
 

Translation: Children are a valuable asset of the nation. Therefore, all necessary measures must be taken for their 

development and for ensuring equal opportunities so that they remain physically and mentally healthy, become morally 

enriched and capable, and acquire the appropriate skills and competencies required by society. Deprived and neglected 

children and adolescents easily become involved in the world of crime. Due to factors such as disregard for others, lack of 

prudence, high energy/drive, physical strength, survival instinct, and a daring nature, adolescents often engage in crimes and 

various violent conflicts. Because of family poverty, deprivation from educational opportunities, and irresponsible behavior 

and lack of control by parents, adolescents living in urban slums are more likely to be involved in criminal activities. In 

addition, factors such as the loneliness of urban life, parents’ occupational busyness, and the influence of satellite culture also 

lead adolescents to engage in criminal behavior. Juvenile delinquency can be addressed through measures such as creating a 

constructive family environment, providing religious and moral education within families and schools, organizing 

recreational activities, and preventing harmful cultural influences. Furthermore, children and adolescents who have already 

become involved in crime can be brought back to the right path through juvenile courts, juvenile custody facilities, and 

correctional institutions aimed at reforming their character. Generally, children between the ages of seven and sixteen are 

considered juveniles. The Bangladesh Children Act, 1974 is regarded as the principal law for the control and trial of juvenile 

offences. 
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োংোর কৃষক একসমবি স ূথ ওো যভাবর োঙ্গে কাাঁবধ িুিি িার ফসবের েতমবি। িার ঘবর অন্ন-েবস্ত্রর প্রােু থ তিে না, িবে অভােও তিে না। 
অভাে তিে না আনদ-উৎসবের। োবরা মাবস যিবরা পােথণ যেবেই থাকি। োতর, সাতর, কীিথন,  াত্রাপাো োবন েবম উেি গ্রামোংোর সন্ধযার 
আসর। তকনু্ত, পবনবরা িিবকর যিষ ত্বক ইউবরাপীি েতণক সম্প্র্াবির আগ্রাসী আেমন ধীবর ধীবর যকবি তনবি থাবক ধমথ-েণথ তনতেথবিবষ োংোর 
কৃষবকর মুবখর হাতস, িাব্র আনদ-উৎসে। এরই েূিান্ত পতরণতি ঘবি ইংবরে েতণকব্র রােননতিক িতি তহবসবে উত্থান ও প্রতিষ্ঠার মাধযবম। 
প্রথবম িারা বংস কবরতিে গ্রামোংোর কুতির তিল্প, িারপর িাব্র নের পবি এব্বির উেথর েতমর ওপর। অতিতরি অবথথর যোবভ ভূতম রােস্ব 
আ্াবি এবকর পর এক পরীক্ষা-তনরীক্ষা েেবি থাবক। এবি ক্ষতিগ্রস্ত হি োংোর কৃষক-সাধারণ মানুষ। এ কারবণ তেবদ্রাহ করা িািা যকাবনা 
উপাি থাবক না িাব্র। এ তেবদ্রাবহর সমিকাে তিে আোবরা িিবকর যিষাধথ যথবক উতনি িিবকর যিষাধথ প থন্ত। পরেিথী প থাবি কৃষক আবদােন 
েযাপক রূপ যনি। একই সবঙ্গ পািাবিযর আধুতনক তেন্তার প্রভাে পবি এ সমাবের তিতক্ষি মহবে। ফবে, তহন্দু সমাবে য মন তিল্প, সাতহবিয 
নেোেরবণর সূত্রপাি ঘবি, যিমতন উদ্ভে ঘবি মুিতেন্তা ও মুিেুতদ্ধ েেথার। শুরু হি কুসংস্কার, যোাঁিাতম ্ ূর কবর তহন্দুধবমথর সংস্কার। মুসেমান তিতক্ষি 
সমাবেও সংস্কাবরর মাধযবম িাব্র পািািয তিক্ষাি তিতক্ষি ও  ুবোপব ােী কবর েবি যিাোর যেিা েবে। মূেি আোবরা ও উতনি িিক েবুি এই 
অঞ্চবের আথথ-সামাতেক ও রােনীতিবি এক নিুন ভােধারার উবন্মষ ঘবি। এই পতরেিথবনর প্রথম সূেনা কবর োংোর কৃষক ও সাধারণ মানুষ। 
 

Translation: Once, the farmer of Bengal would set out at sunrise in the early morning, plough on his shoulder, rushing to his 
cultivated land. His household did not have an abundance of food and clothing, yet it was not marked by deprivation either. 
Nor was there any lack of joy and festivals. Thirteen festivals in twelve months continued throughout the year. The evening 
gatherings of rural Bengal would come alive with songs such as jari, sari, kirtan, and jatra pala. However, toward the end of 
the fifteenth century, the aggressive arrival of European merchant communities gradually began to take away, irrespective of 
religion and caste, the smiles of Bengal’s farmers and their joy and festivities. The ultimate outcome of this occurred through 
the rise and establishment of the English merchants as a political power. At first, they destroyed the cottage industries of rural 
Bengal; then their attention turned to the fertile lands of this country. Driven by greed for additional money, one experiment 
after another continued in the collection of land revenue. As a result, Bengal’s farmers and ordinary people were harmed. For 

this reason, they had no alternative but to rebel. The period of this rebellion extended from the latter half of the eighteenth 
century to the latter half of the nineteenth century. In the subsequent phase, the peasant movement took on a wider form. At 
the same time, the influence of modern Western thought fell upon the educated section of this society. Consequently, just as 
a renaissance began in art and literature in Hindu society, so too did the practice of free thought and free intellect emerge. 
Reform of Hindu religion began by removing superstition and bigotry. In the educated Muslim society as well, efforts 
continued, through reform, to shape them into people educated in Western learning and suited to the times. Essentially, 
throughout the eighteenth and nineteenth centuries, a new current of thought emerged in the socio-economic and political life 
of this region. The first initiation of this change was made by the farmers and ordinary people of Bengal.  
 

   
তেতভন্ন ধরবনর প্রাকৃতিক দুব থাে ও েনসংখযার ঘনবত্বর েন্য োংোব্ি ্তক্ষণ এতিিার পতরতেি একতি য্ি। প্রাকৃতিক ও মানেসিৃ কারবণ 
োংোব্বি তনিতমি য  দুব থােগুবো েক্ষ করা  াি িা হবো: েন্যা, ঘূতণথঝি, ভূতমকম্প, ন্ীভাঙন, পাহাি কিথনেতনি ভূতমধস ও অতিকাণ্ড। 
োংোব্বি নেবর েসোসকারী প্রাি ৩৫ িিাংি মানুষ এসে প্রাকৃতিক ও মানেসিৃ দুব থাে যমাকাবেোি এখবনা অপ্রস্তুি। য্িেযাপী অপতরকতল্পি 
নেরািবণর কারবণ দুব থাে েযেস্থাপনাি য সে অনুষঙ্গ তনতিি করা প্রবিােন, িহবরর অতধকাংি ভেবনই যসগুবো অনুপতস্থি। ২০০৭ সাবের 
েসুন্ধরা, ২০১০ সাবের তনমিেী এেং ২০১৯ সাবের েকোোর ও েনানীর মবিা ঢাকা িহবরর প্রাণবকবন্দ্র সংঘতিি অতিকাণ্ডেতনি মিুৃয প্রমাণ 
কবর আধতুনক  বুেও এ ধরবনর নের দুব থাে েযেস্থাপনাি োংোব্বির মানুষ কিিা তপতিবি। নের দুব থাে হবো প্রাকৃতিক ো মানেসিৃ কারবণ 
নের এোকাি আকতস্মক অথো ধীবর ধীবর সংঘতিি ঘিনা;  া মানুবষর আথথসামাতেক, সম্প্ ও েীেন াত্রার ওপর যনতিোেক প্রভাে যফবে। 
োংোব্বি প্রতি েির প্রাি পাাঁে োখ মানুষ িহবর েসতি েিবি ো িহরমখুী হবে। ফবে েতধথি মানুবষর নানা োতহ্া পরূণ করবি তেবি য্বির 
তেতভন্ন িহবর যকাবনা ধরবনর সু্ূরপ্রসারী পতরকল্পনা িািাই েবি উেবি েহুিে ভেন ও নানা ধরবনর অপতরকতল্পি স্থাপনা। সম্প্রতি য্বির প্রধান 
িহরগুবোি অতিকাণ্ডেতনি দুব থাে ক্রমােি যেবি েবেবি। তেতভন্ন উৎস যথবক সিৃ এ অতিকাণ্ডেতনি দুব থাে খেু অল্প সমবির েযেধাবন য বকাবনা 
স্থাবনর মানুষ, অেকাোবমা ও সম্পব্র মারাত্মক ক্ষতি সাধন করবি। োংোব্বি অতিকাবণ্ডর কারবণ প্রতি েির ৫০-৬০ যকাতি িাকার ক্ষিক্ষতি 
হি (এফএসতসতড, ২০১৭)। োংোব্বির োিীি ইমারি তনমথাণ তেতধবি ভেবন অতিতনেথাপণ েযেস্থা রাখাবক আইতন োধযোধকিাি আনা হবিবি 
২০০৬ সাবে। ২০০৩ সাবের অতিকাণ্ড যরাধ ও তনেথাপণ আইন অনু ািী আগুন যথবক সুরক্ষার প্রবিােনীি েযেস্থা না যপবে যকাবনা ভেনবক 
অনুপব ােী যঘাষণা করার তেধান রাখা হবিবি এেং এ কাবের ্াতিত্ব য্িা হবিবি োংোব্ি ফািার সাতভথস োতহনীবক। িহর এোকার পাতনর 
প্রাকৃতিক উৎসগুবো অতিকাণ্ডেতনি দুব থাবের সমি আগুন তনিন্ত্রবণ গুরুত্বপণূথ ভূতমকা পােন কবর। 
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Translation: Bangladesh is a country in South Asia known for various types of natural disasters and high population density. 

The disasters that are regularly observed in Bangladesh due to natural and human-induced causes include floods, cyclones, 

earthquakes, river erosion, landslides caused by hill cutting, and fires. Around 35 percent of the people living in urban areas 

of Bangladesh are still unprepared to these natural and human-induced disasters. Due to unplanned urbanization across the 

country, the elements that need to be ensured for disaster management are absent in most buildings in cities. Deaths caused 

by fires that occurred in the very heart of Dhaka city, such as those in Bashundhara in 2007, Nimtoli in 2010, and Chawkbazar 

and Banani in 2019, prove how far behind the people of Bangladesh remain in managing such urban disasters even in the 

modern era. An urban disaster is an event that occurs suddenly or gradually in an urban area due to natural or human-induced 

causes, which has a negative impact on people’s socio-economic conditions, property, and way of life. In Bangladesh, 

approximately five hundred thousand people settle in cities or move toward cities every year. As a result, in order to meet the 

various needs of the increased population, multi-storied buildings and various types of unplanned structures are being built 

in different cities of the country without any far-sighted planning. Recently, fire-related disasters have been increasing 

continuously in the country’s major cities. These fire-related disasters, originating from various sources, are causing severe 

damage to people, infrastructure, and property in any place within a very short period of time. Every year, fire incidents cause 

a loss of approximately 50–60 crore taka in Bangladesh (FSCD, 2017). In 2006, the National Building Code of Bangladesh 

made it legally mandatory to include fire-fighting systems in buildings. Under the Fire Prevention and Firefighting Act 2003, 

if a building does not have the necessary fire safety arrangements, it can be declared unfit for use, and this responsibility has 

been assigned to the Bangladesh Fire Service. Natural water sources in urban areas play an important role in controlling fires 

during fire-related disasters. 
 

 
 

  
োংোব্ি ও অন্যান্য ঝুাঁতকপণূথ য্িগুতে  খন েেোি ুপতরেিথবনর তেবংসী প্রভাবের সাবথ েিাই করবি, িখন তেশ্বেযাপী েযেস্থা গ্রহবণর িাতে্ 

কখবনাই স্পি তিে না। সেথকাবের উষ্ণিম েির তহবসবে তেবেতেি েিবরর মধয ত্বি অতিক্রবমর পািাপাতি, ঝুতক সেথকাবের যেবি ভিােহ। কপ-

২৯-এ, য্িগুতে েিথমাবন িাব্র পরেিথী প্বক্ষপ তনবি আবোেনা করবি, তকনু্ত েেমান উবিেনা, তেবিষ কবর েেোি ুপতরেিথন অস্বীকারকারী 

যডানাল্ড ট্রাবম্পর মাতকথন  িুরাবের তনেথােবন েিোবভর পর, রােননতিক সংকবল্পর উবদ্বেেনক ঘািতি প্রকাি যপবিবি। সমানভাবে উবদ্ববের 

তেষি হে, পযাতরস েুতি স্বাক্ষতরি হওিার প্রাি একতি ্িক পবর, তেশ্ব উষ্ণিা ১.৫ তডতগ্র যসেতসিাবস সীতমি করার প্রবেিা যিােনীিভাবে অপ থাি 

এেং েেোি ুঅথথািন প্রতিশ্রুতিও অপণূথ রবি যেবি। এই পতরতস্থতিবি, সাম্প্রতিক েবেষণা একতি িঙ্কােনক োস্তেিা িুবে ধবরবি: েিথমান 

পতরবেিেি অেক্ষি যমাকাবেো করবি, তেশ্ববক ২০৫০ নি, ২০৩০-এর ্িবকর যিবষর ত্বক যনি-তেবরা  কােথন-ডাই অক্সাইড তনুঃসরণ অেথন 

করবি হবে। এতি একতি স্পি স্মরতণকা য  আমাব্র সমি ফুতরবি  াবে। সুিরাং েেমান রােননতিক েিিা, অথথািন সংকি এেং অস্বীকৃতি, 

পািাপাতি প্রধান ্ূষণকারীব্র ক্রমােি প্রতিবরাধ য্খা  ন্ত্রণা্ািক। এতি যকেে আমাব্র গ্রহবকই হুমতক ত্বে না, েরং োংোব্বির মবিা 

য্িগুতেবক অসামান্যভাবে প্রভাতেি করবি। কপ-২৯ যি প্রধান উপব্িা ড. মহুাম্ম্ ইউনূবসর ‘অপেিহীন’ তেবশ্বর প্রতি আহ্বান োতনবি োিথা 

এেং অথথননতিক মবডেতি যভাে হ্রাস কবর এেং িতিিােীভাবে অনুরতণি হি। তিতন েেোি ুঅথথািন তনবি আবোেনাি হিািা প্রকাি কবরবিন 

এেং দুেথে য্িগুবোবক আতথথক সহািিার েন্য অনুনি-তেনি করবি হবে িা “অপমানেনক” েবে অতভতহি করবিন। মহুাম্ম্ ইউনসূ  তুি 

ত্বিতিবেন য , য সে য্ি বেতশ্বক উষ্ণািবন সেবেবি কম অে্ান যরবখবি, িাব্রবক সাহাব যর েন্য অনুনি-তেনি করার অেস্থান রাখা উতেি 

নি,  খন ধনী য্িগুবো সেবেবি যেতি অে্ান যরবখও িাব্র ্াতিত্ব এতিবি েেবি। তেষিতি হবো, কােথন তনরবপক্ষিা অেথন করা আবোেনার 

তেষি নি, এতি োংোব্বির মবিা য্বির তিবক থাকার েন্য অপতরহা থ। তেশ্ব  খন েোেি ুসংকবির গুরুির সীমার কািাকাতি যপৌাঁবিবি, িখন 

আমাব্র েতেষ্ঠিার বেতশ্বক প্বক্ষবপর েন্য োপ ত্বি হবে এেং ধনী য্িগুতে  াবি তনুঃসরণ এেং েেোি ুঅথথািবনর যক্ষবত্র িাব্র প্রতিশ্রুতি 

পরূণ কবর যসতি তনতিি করবি হবে। 
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Translation: As Bangladesh and other vulnerable countries are struggling with the devastating impacts of climate change, 

the urgency of taking global action has never been clearer. As the world passes through what is considered the warmest year 

on record, the risks are more severe than ever before. At COP-29, countries are currently discussing their next steps, but 

ongoing tensions – particularly after the election victory of climate-change denier Donald Trump in the United States – have 

revealed an alarming lack of political will. Equally worrying is that nearly a decade after the signing of the Paris Agreement, 

efforts to limit global warming to 1.5 degrees Celsius remain woefully inadequate, and climate finance commitments have 

also remained unfulfilled. In this context, recent research has highlighted a troubling reality: to address current environmental 

degradation, the world must achieve net-zero carbon-dioxide emissions not by 2050, but by the late 2030s. This is a clear 

reminder that our time is running out. Therefore, it is painful to witness continuing political inertia, funding shortages and 

denial, as well as persistent resistance from major polluters. This threatens not only our planet but also disproportionately 

affects countries like Bangladesh. At COP-29, Chief Adviser Dr. Muhammad Yunus’s message calling for a “waste-free” 

world and an economic model that reduces consumption resonated strongly. He expressed frustration over discussions on 

climate finance and described it as “humiliating” that vulnerable countries must plead for financial assistance. Muhammad 

Yunus argued that countries that have contributed least to global warming should not be placed in a position of begging for 

help, while wealthy nations that have contributed the most continue to evade their responsibilities. The point is that achieving 

carbon neutrality is not a matter for debate; it is essential for the survival of countries like Bangladesh. As the world 

approaches a critical threshold of the climate crisis, we must push for stronger global action and ensure that rich countries 

fulfil their commitments on emissions reduction and climate finance.  
 

 

   

েীেনেতেত্রয পতরবেি ও পতরবেবির ভারসাময রক্ষার মেূ উপা্ান। মানুবষর েন্য প্রবিােনীি সামগ্রী ও যসোর উৎস হবে প্রাকৃতিক সম্প্। খা্য, 

পতরবধি, োসস্থান, ঔষধ, তেবনা্ন ইিযাত্র েন্য মানুষ প্রকৃতির উপর তনভথরিীে। এ সকে সম্প্ েনাঞ্চে, ন্ী-নাো, অন্যান্য েোিি ও সমদু্র 

যথবক আহরণ করা হি। মানুবষর অপতরণাম্িথী কমথকাবণ্ডর ফবে পতৃথেীর েীেনেতেত্রয ক্রমান্ববি হ্রাস পাবে। এ ধরবনর কমথকাণ্ড অোবধ েেবি 

থাকবে ২০২৫ সাবের মবধয ২০-২৫ িিাংি প্রাণী ও উতদ্ভ্ পতৃথেী যথবক তনতিি হবি য বি পাবর। োংোব্বি েীেনেতেত্রয প্রেুর এেং িার 

সম্ভােনাও অবনক। িবে িা আে হুমতকর সম্মখুীন। েনসংখযা েতৃদ্ধর ফবে সংকুতেি হবে অন্যান্য প্রাণীর আোসস্থে। িারা হাতরবিবি িাব্র 

তিকাবরর যক্ষত্র। এককাবে োংোব্বির অবনক এোকা েবুি রবিে যেঙ্গে িাইোর ো যডারাকািা োঘ য্খা য ি। এখন িাব্র যকেে সুদরেবনই 

খুাঁবে পাওিা  াি। উতনি িিবকর শুরুবি ভাওিাে ও মধপুবুরর েি অঞ্চবে হাতির য্খা তমবেবি। এখন যকেে পােথিয েট্টগ্রাম, তসবেি এেং 

মিমনতসংবহর পাহাবিই হাতি য্খা  াি। 
 

Translation: Biodiversity is the fundamental element for maintaining the environment and environmental balance. Natural 

resources are the source of essential goods and services for human beings. People depend on nature for food, clothing, shelter, 

medicine, recreation, and other needs. These resources are obtained from forests, rivers, other water bodies, and the sea. Due 

to the imprudent activities of human beings, the world’s biodiversity is gradually declining. If such activities continue 

unchecked, 20–25 percent of animals and plants may become extinct from the Earth by 2025. Biodiversity in Bangladesh is 

abundant and its potential is considerable. However, it is currently under threat. Due to population growth, the habitats of 

other species are shrinking. They have lost their hunting grounds. At one time, the Royal Bengal Tiger or striped tiger was 

found in many areas of Bangladesh. Now they are found only in the Sundarbans. In the early nineteenth century, elephants 

were seen in the Bhawal and Madhupur forest regions. At present, elephants are found only in the hills of Chittagong Hill 

Tracts, Sylhet, and Mymensingh. 
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উপক্রান্তীি যমৌসুতম েেোি ুঅঞ্চবের অন্তেথি োংোব্ি পতৃথেীর সেবেবি েি েদ্বীপ। েঙ্গা-িহ্মপতু্র-যমঘনা অেোতহকা পতরবেতিি য্িতির 

অভযন্তবর প্রধান ন্ীগুবোর িাখা-প্রিাখা তেস্তিৃ। ন্ীোতহি পােতেক ভূতম েসোবসর েন্য অিযন্ত উপব ােী হোর কারবণই হিবিা েহুকাে আবে 

যথবক পতৃথেীর অবনক অঞ্চবের মানুষ েঙ্গীি যেতসবন এবস েসতি েবি িুবেতিে। িবে তেক কখন এই যেতসবন মানুবষর েসোস শুরু হবিবি এর 

সতেক সমি োনা সম্ভে না হবেও, েি প্রাি য্ি িিাব্দী ধবর পতরোতেি প্রত্নিাতেক অনুসন্ধান অনু ািী আমরা এিুকু ধারণা করবি পাতর য , 

কৃতষতভতিক গ্রামপ্রধান য্িতিবি আে যথবক প্রাি আিাই হাোর েির পবূেথ উিারী-েবিশ্বর নামক প্রােীন নের েবি উবেতিে। এিািা, েগুিা 

যেোর মহাস্থানেি,  া একসমি পনু্রনের নাবম পতরতেি তিে – আনুমাতনক দুই হাোর তিনি েির পবূেথ করবিািা ন্ীর িীবর এই সমদৃ্ধ নের 

তেকাি োভ কবরতিে। পািাপাতি ইউবনবস্কা কিৃথক তেশ্ব ঐতিবহ্যর স্বীকৃতি যপবিবি পাহািপরু িথা যসামপরু মহাতেহার এেং োবেরহাি মসতে্ 

িহবরর স্থাপনাসমহূ। এিািা, প্রত্নিে অতধ্ির োংোব্ি কিৃথক সংরতক্ষি রবিবি পাাঁে িিাতধক প্রত্নস্থে। োংোব্বি এি সমদৃ্ধ প্রত্নস্থেসমহূ 

থাকার পবরও আমরা প্রত্নস্থাবনর প্রতি এখনও িিিা আকৃি হবি পাতরতন,  িিা প্রাকৃতিক ঐতিবহ্যর প্রতি আকৃি হবিতি। যকন হবি পাতরতন? 

আমরা তক আব্ৌ য্ি ও তেব্বির প থিকব্র েন্য প্রত্নস্থেগুবোবক সতেকভাবে উপস্থাপন করবি সক্ষম হবিতি? অথে আমাব্র প্রতিবেিী য্ি 

ভারবির োিীি আবির অন্যিম প্রধান উৎস প থিনতিল্প এেং এবক্ষবত্র প্রত্নস্থেগুবোর অে্ান অনস্বীকা থ। অথে ২০২৩ সাবের তেশ্ব প থিন 

ত্েবস োতিসংঘ 'প থিন ও সেুে তেতনবিাে' প্রতিপা্যবক সামবন যরবখ শুধু প্রথােি তেতনবিাবের মাধযবম অথথননতিক প্রেতৃদ্ধ এেং 

উৎপা্নিীেিাবক উন্নীি না কবর উদ্ভােনী সমাধাবনর ওপর অতধকির গুরুত্বাবরাপ কবরবি। ২০৩০ সাবের মবধয উন্নি ও োসব ােয পতৃথেী েবি 

যিাোর েন্য োতিসংঘ ইবিামবধয যিকসই উন্নিন েক্ষযসমহূ (এসতডতে) তনধথারণ কবর ত্বিবি। 
 

Translation: Bangladesh, situated in the subtropical monsoon climate region, is the largest delta in the world. Surrounded 
by the Ganges–Brahmaputra–Meghna basin, the branches and sub-branches of the main rivers spread across the interior of 
the country. Perhaps because river-borne alluvial land is highly suitable for habitation, people from many parts of the world 
had settled in the Bengal basin from very early times. However, although the exact time when human settlement began in this 
basin cannot be known with certainty, on the basis of archaeological investigations conducted over the last approximately 
one and a half centuries, we can assume that in this agriculture-based, village-dominated country an ancient city named Wari-
Bateshwar had developed about two thousand five hundred years ago. In addition, Mahasthangarh in Bogura district, which 
was once known as Pundranagar, developed as a prosperous city approximately two thousand three hundred years ago on the 
banks of the Karatoya River. Alongside this, Paharpur or Somapura Mahavihara and the architectural remains of the mosque 
city of Bagerhat have been recognized as World Heritage by UNESCO. Moreover, more than five hundred archaeological 
sites have been preserved by the Department of Archaeology, Bangladesh. Despite having such rich archaeological sites, we 
have not yet been as attracted to archaeological heritage as we have been to natural heritage. Why have we not been able to 
do so? Have we truly been able to present these archaeological sites properly to domestic and foreign tourists? Yet tourism 
is one of the major sources of national income for our neighbouring country India, and in this regard the contribution of 
archaeological sites is undeniable. However, on World Tourism Day 2023, the United Nations, under the theme “Tourism 

and Green Investment,” placed greater emphasis on innovative solutions instead of only promoting economic growth and 

productivity through conventional investment. To build a developed and liveable world by 2030, the United Nations has 
already set the Sustainable Development Goals (SDGs). 
 

   
েেোি ুপতরেিথবনর অতভিি আিথনা্ পবুরা তেশ্ববকই কতেন এক েযাবেঞ্জ িুবি ত্বিবি। তেতভন্ন য্বি অতিেতৃি-অনােতৃি-খরা-েন্যা-্াে্াহ ইিযাত্ 

সংকবি বেতশ্বক উষ্ণিার প্রভাে প্রেন্ড অনুভূি। উন্নি তেবশ্বর য্িসমবূহর অতধক মাত্রাি তিল্পািন-নেরািণ-পতরেহনসহ নানামুখী উৎপা্ন েযেস্থাি 

জ্বাোতন, সার, কীিনািক, কােথন তনুঃসরণ ইিযাত্ ধতরত্রীর িাপমাত্রাবক েরম প থাবি যপৌাঁবি ত্বে। সামতগ্রক পতরেিথনেতনি ্িৃযপি েিথমান-

আোমী প্রেবন্মর েসোসব ােয পতৃথেী নামক এই গ্রহতিবক যকান অেস্থাবন তনপতিি করবি িা এখবনা  থাথথ অবথথ যোধেময নি। েেোি ু

পতরেিথবনর সংকি যমাকাতেোি অনুন্নি-উন্নিনিীে তেবশ্বর য্বির েনেণ তেতভন্ন সমসযাি তেপন্ন েীেন াপবন অভযস্ত হবি পিবি। কু্ষধা-্াতরদ্রয-

মানবেির েীেনপ্রোবহ এর েতিধারা খরবরািা ন্ীর মবিা সুস্থ েীেন াপবন ন্ী ভাঙবনর পতরতস্থতি সতৃি কবর েেবি। ন্ীমািকৃ েনঅধযুতষি 

োংোব্ি োি-ুিব্দ-পতরবেি ্ূষবণ এর বেরী ্িৃাবন্তর পতরোিক। কৃতষ, তিল্প, আথথ-সামাতেক েযেস্থার প ুথ্ স্ত প্রতিতনিি ভিােহ রূপ পতরগ্রহ 

করবি। প্রাবিাতেক কমথবকৌিে অেেম্ববন দ্রুিিম সমবির মবধয কা থকর প্বক্ষপ োস্তোিবন সমিবক্ষপণ উি সমসযাসমহূবক অসহনীি প থাবি 

যপৌাঁবি য্বে।  
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Translation: The accursed lament of climate change has thrown a formidable challenge at the entire world. Across countries, 
the effects of global warming are being felt intensely amid crises such as excessive rainfall, lack of rainfall, drought, floods, 
and scorching heat. The advanced world’s high levels of industrialization, urbanization, transportation, and other production 

systems–through the use of fuel, fertilizers, pesticides, and the emission of carbon–are driving the Earth’s temperature to 

extreme levels. It is still not possible to grasp, in a fully accurate sense, what position this broad pattern of change is forcing 
this planet–our habitable Earth for the present and future generations–into.In confronting the crisis of climate change, people 
in underdeveloped and developing countries are becoming habituated to a precarious life, imperiled by multiple hardships. 
Its course–through hunger, poverty, and subhuman living conditions–continues to tear away at healthy living, like a torrential 
river that causes relentless riverbank erosion. Riverine and densely populated Bangladesh stands as an adverse example, 
marked by air, noise, and environmental pollution. The deterioration of agriculture, industry, and the socio-economic system 
is assuming ever more alarming forms. Any delay in implementing effective measures, grounded in practical strategies and 
executed in the shortest possible time, will drive these problems to an unbearable level. 
 

 
 

তনরাপ্ খা্য তনতিি করা সরকাবরর েন্য েি েযাবেঞ্জ। যসই েযাবেঞ্জ যমাকাতেো কবরই য্বির মানুবষর েন্য তনরাপ্ খা্য তনতিি করা োই। 
সোর েন্য তনরাপ্ খাব্যর তনিিিা য্ওিা সহে কাে নি। যভোে ও অন্যান্য ্ূষবণর ফবে খা্য অতনরাপ্ হবি ওবে। অসাধু েযেসািীব্র 
কারসাতে িািাও নানা কারবণ খা্য ্ূতষি হবি পাবর। খা্য উৎপা্ন, প্রতক্রিাোিকরণ, পতরেহন, খা্যগ্রহণ প্রতক্রিার য  যকাবনা প থাবি খা্য 
খাওিার অনুপব ােী হবি উেবি পাবর। খা্য উৎপা্ন যথবক শুরু কবর যভািার রান্নাঘর প থন্ত খাব্যর তনরাপিা তনতিি রাখা একতি েি েযাবেঞ্জ। 
কৃতষেতমবি কী পদ্ধতিবি খা্য উৎপাত্ি হবে, যসই খাব্যর প্রতক্রিাোবির যেোি উদূ্ভি সংকিগুবো কী উপাবি যমাকাতেো করা হবে এেং ওই 
খাব্যর মান তনতিবির েন্য আন্তেথাতিক পদ্ধতি অনুসরণ করা হবে তকনা- এই তিনতি তেষবির ওপর মূেি তনভথর কবর খা্য তনরাপ্ তক না- যসতি। 
োংোব্ি তনরাপ্ খা্য কিৃথপক্ষ একোর রােধানীর খাোবরর মান পরীক্ষার েন্য একতি সমীক্ষা োোি। প্রাথতমকভাবে রােধানীর ২ি’ যহাবিে-
যরবস্তারাাঁ যেবি  যনওিা হি পরীক্ষার েন্য। মাত্র ৫৭তির খাোর স্বাস্থযসম্মি েবে তেবেতেি হি। হাইবকািথ এক আব্বি েবেবি, খাব্য যভোে  
যমিাবনা একতি েি দুনথীতি। েতমবি উৎপাত্ি খা্য সংগ্রহ যথবক শুরু কবর যিতেবে পতরবেিন প থন্ত য  যকাবনা স্তবর রাসািতনক দ্রেয এেং 
েীোণরু মাধযবম তেষাি ো ্ূতষি হবি পাবর খা্য। 
 

Translation: Ensuring safe food is a major challenge for the government, and that challenge must be met to guarantee safe 
food for the people of the country. Ensuring safe food for all is not an easy task. Food becomes unsafe due to adulteration 
and other forms of contamination. Apart from the malpractices of unscrupulous traders, food may be contaminated for various 
reasons. Food can become unfit for consumption at any stage of production, processing, transportation, preparation, or 
consumption. Ensuring food safety from production all the way to the consumer’s kitchen is therefore a major challenge. 

Whether food is safe essentially depends on three issues: how food is produced on agricultural land; how the problems that 
arise during processing are addressed; and whether international standards are followed to ensure quality. The Bangladesh 
Food Safety Authority once conducted a survey to test the quality of food in the capital. Initially, 200 hotels and restaurants 
in the capital were selected for testing; only 57 were found to meet hygiene standards. In an order, the High Court stated that 
mixing adulterants into food is a serious form of corruption. From the collection of produce from the field to its service at the 
table, food may become toxic or contaminated at any stage through chemicals and microbes. 
 

 

  
তিশুর সামাতেকীকরবণ ধমথীি প্রতিষ্ঠাবনর প্রভাে গুরুত্বপণূথ। তিশু িার তপিা-মািা ও অন্যান্য আত্মীি- স্বেনবক মসতে্, মতদর, তেেথা ও 
পযাবোডাবি ধমথীি আোর-অনুষ্ঠান সম্পা্ন করবি য্বখ। তিশু-তকবিাবররা পতরোবর অন্যব্র ধমথীি আেরণ য মন- যকারান িতরফ, 
শ্রীমভেে্েীিা, োইবেে এেং তত্রতপিক পাে করবি য্বখ ও যিাবন। এসে তেষি তিশুর ভতেষযৎ ধমথীি েীেনবক প্রভাতেি কবর। ঈদুে তফির ও 
ঈদুে আেহা ইসোম ধবমথর দুতি প্রধান ধমথীি উৎসে। এসে উৎসবের নানা কা থক্রম তিশুমবন ধমথানুভূতির পািাপাতি ঐকয, সংহতি ও সম্প্রীতির 
তিক্ষা য্ি। মানুবষর মবধয যভ্াবভ্ কতমবি য্ি। ধমথীি অনুষ্ঠাবন অংিগ্রহবণর মাধযবম তিশু-তকবিারব্র সামাতেক মেূযবোধ ও েযতিত্ব তেকতিি 
হি। তেতভন্ন সমােবসোমেূক কাবে আত্মতনবিাবে অনুপ্রাতণি কবর। তহন্দু, মসুতেম, যেৌদ্ধ ও তিেধবমথর রবিবি তেতভন্ন ধমথীি প্রতিষ্ঠান। এসে ধমথীি 
প্রতিষ্ঠাবনর তেতভন্ন কা থক্রবম তিশু-তকবিাবররা অংিগ্রহণ কবর। এসে প্রতিষ্ঠাবনর ধমথীি অনুষ্ঠান তিশু মবন েভীর যরখাপাি কবর। িাব্র োতহ্যক 
আোর-েযেহারবক সং ি কবর এেং বনতিক উন্নতি সাধন কবর। এসে ধমথীি প্রতিষ্ঠান েযতির তেবেকবোধ ও যেিনাবক োগ্রি কবর। পারস্পতরক 
েন্ধন সু্ঢ়ৃ কবর। যসৌহা্থয ও সম্প্রীতি োতিবি যিাবে। তিশু-তকবিারব্র বনতিকিা তেকাবি সহািিা কবর। সম্প্রীতির তিক্ষা মবনর সংকীণথিাবক 
্ূরীভূি কবর। 
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Translation: The influence of religious institutions on the socialization of children is important. A child sees his or her 
parents and other relatives performing religious rites and ceremonies at mosques, temples, churches, and pagodas. Children 
and adolescents see and hear other family members engaging in religious practices, such as reciting the Holy Qur’an, the 

Srimad Bhagavad Gita, the Bible, and the Tripitaka. These matters influence a child’s future religious life. Eid-ul-Fitr and 
Eid-ul-Azha are two major religious festivals of Islam. The various activities of these festivals, along with nurturing religious 
feelings in the minds of children, also teach unity, solidarity, and communal harmony. They reduce distinctions among people. 
Through participation in religious ceremonies, the social values and personality of children and adolescents develop. It 
inspires them to engage in various social welfare activities. There are different religious institutions in Hinduism, Islam, 
Buddhism, and Christianity. Children and adolescents participate in various activities of these religious institutions. The 
religious observances of these institutions leave a deep impression on the minds of children. They restrain their external 
conduct and bring about moral improvement. These religious institutions awaken an individual’s conscience and awareness. 

They strengthen mutual bonds. They increase cordiality and harmony. They assist in the development of morality among 
children and adolescents. The teaching of harmony removes narrowness of mind. 
 

 
সামতগ্রক তিল্পকো আসবে অবনক িাখা প্রিাখাি তেভি। েহু িার মাধযম। আমাব্র কাবি তেস্মবির েযাপার এই য , তিল্পকোর প্রাি সকে 
মাধযবমরই শুরু কবরতিে আত্ম তিকাতর মানুবষরা। তেস্মিকর ্ক্ষিার সাবথ প্রােীন  বুের 'যহাবমা সযাতপবিন্স' মানুষ এাঁবকবি তেতভন্ন েন্যপশুর 
িতে। িারা অিযন্ত প থবেক্ষণিীে তিে। েীেেনু্ত সম্পবকথ েমৎকার জ্ঞান িাব্র তিে এেং পাথর তকংো হাবির উপর তনভুথে সুষু্ঠ যরখা অঙ্কন কবর 
িা ফুতিবি িুেবি পারি। িাব্র আাঁকা িতে য্বখ প্রতিতি েস্তুবক সহবেই তেতিি করা  াি। এমন তেত্র আবি য খাবন েীেেনু্তর আকাবর অঙ্কনরি 
মানুবষর িতেও আবি। মাথার উপর তিং এেং তপিবন যেে পতরতহি মানুবষর িতে আবি। হতরবণর সাবে সতিি মানুষতি হতরবণর অঙ্গভতঙ্গ নকে 
কবর দুপা উপবর িুবে োফ ত্বে। িাব্র আাঁকা িতে যথবকই োনা  াি য , আত্ম মানুষ তিকার করা পশুবক সামবন যরবখ িার োরপাি তঘবর 
তেতভন্ন অঙ্গভতঙ্গ ও তেৎকার কবর োফাবি োফাবি আনদ প্রকাি করি। যসখান যথবকই মানুবষর নিৃয-েীতির শুরু। তিকার করা েন্যপশুর যোমি 
োমিা, তিং, ইিযাত্ পতরধান কবর িারা ঐ পশুর অনুকরণ কবর হাাঁিা, োফাবনা, য্ৌিাবনা ইিযাত্র অতভনি করি। ধারণা করা হি পশুর পােবক 
যধাাঁকা ত্বি িাব্র সাবথ তমবি যথবক সহবে তিকার করার যকৌিে তহবসবে িারা এসে করি। যসখান যথবকই মানুবষর অতভনি তিবল্পর শুরু। 
 ত্ও আত্ম মানুষ এ সেই কবরবি িাব্র োাঁোর িাতেব্, খা্য ও অতস্তত্ব রক্ষার প্রবিােবন। 
 

Translation: Art, as a whole, is divided into many branches and sub-branches, and it has many media. What is striking is 
that early hunter-gatherers pioneered nearly every artistic medium. With remarkable skill, early Homo sapiens drew images 
of various wild animals. They were highly observant, possessed excellent knowledge of animals, and could render them 
through precise, well-executed lines on stone or bone. From their drawings, each subject can be readily identified. Some 
images even depict humans in animal form. There are drawings of people wearing horns on their heads and tails behind them. 
In one scene, a person dressed as a deer imitates the animal’s posture and leaps upward with both feet. These drawings also 

suggest that early humans, with the hunted animal placed before them, would encircle it and express joy by leaping, gesturing, 
and shouting. This is seen as the beginning of human dance and song. Wearing the furry hides, horns, and other parts of 
hunted wild animals, they imitated these creatures and acted out movements such as walking, leaping, and running. It is 
believed that they did so as a strategy to deceive animal herds by blending in with them, thereby making hunting easier. This 
is regarded as the origin of the performing arts. Yet early humans did all these things out of the demands of survival–for food 
and for the preservation of life. 
 

 

 
আত্ম  বুের যসই েন্য, যোম-্াাঁতিওিাো গুহাোসী মানুষব্র আাঁকা িতেই পতৃথেীর সেবেবি পবুরাবনা তিল্পফে–এ কথা আমরা আবেই যেবনতি। 
 ারা এ িতেগুবো এাঁবকবি, হাোর হাোর েির আবে িারা পতৃথেী যথবক তে্াি তনবিবি। তকনু্ত িাব্র আাঁকা িতেগুবো এখবনা তিবক আবি। শুধ ু
য  তিবক আবি িাই নি–যসই সে িতেগুবো, আত্ম মানুষব্র বিতর তেতভন্ন মতূিথ, পাত্র ও হাতিিার আমাব্র সামবন যমবে ধবর আবি ইতিহাবসর 
এক অোনা অধযাি। অোক করা তেষি, িখন ভাষা প থন্ত আতেষ্কার হিতন, তেতপর আতেষ্কার যিা ্ূবরর কথা। সুিরাং িখনকার যকাবনা তেতখি 
ইতিহাস যিা আর পাওিা  াবে না। তকনু্ত আত্ম গুহাোসী যসই মানুষব্র েীেন াপন, আোর-েযেহার, যপািাক-পতরে্–এই সে তকিু না োনবে 
যিা মানেোতির ইতিহাস অসম্পণূথ যথবক য ি। তেতখি ইতিহাস আমরা পাইতন েবি, তকনু্ত িাব্র করা ঐসে তিল্পকমথগুবোই আে ইতিহাবসর 
সাক্ষী। তিল্পকমথগুবো য্বখ, িতে য্বখ আমরা আত্ম মানুবষর েীেনসংগ্রাম, যপািাক-পতরে্, িাব্র তেরােতরি আেরণ, তেশ্বাস–সেই োনবি 
যপবরতি। এভাবে আত্ম  বুের পবর পবুরাবনা প্রস্তর  েু ো পবুরাবনা পাথর  েু, নিুন পাথবরর  েু, কৃতষ  েু প্রভৃতি সভযিার সেগুবো প থািবকই 
আমরা যেবনতি মানুবষর কৃতিেি সংস্কতৃির তন্িথন যথবক। অথথাৎ, ঐ  বুের মানুষ য  সকে হাতিিার, োসনপত্র, যপািাক-পতরে্, েিনাোতি 
ইিযাত্ েযেহার করি, িা যথবক। মানুবষর েযেহৃি ঐসে সামগ্রীবকই এখন আমরা কারুতিল্প েবে থাতক। সুিরাং য্খা  াবে য , মানে সভযিা 
ও তিল্প হাি ধরাধতর কবর এতেবিবি, িাই েো হি তিবল্পর েিস মানেসভযিার সমান। ঐ সমস্ত তিল্পকোর মাধযবম আমরা মানুবষর সভযিার 
ইতিহাসবক োনবি যপবরতি। এ যথবকই আমরা তিল্পকো েেথার গুরুত্ব উপেতি করবি পাতর। 
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Translation: We have already learnt that the pictures drawn by those wild, long haired and bearded cave-dwelling people of 

the primitive age are the oldest artistic creations in the world. Those who drew these pictures left the world thousands of years 

ago, but their drawings still survive. Not only do they survive, but those pictures, along with various statues, vessels, and 

tools made by primitive humans, unfold before us an unknown chapter of history. What is astonishing is that at that time even 

language had not been invented, let alone writing. Therefore, no written history of that period can be found. Yet, if we did 

not know the life, customs, behavior, and clothing of those primitive cave-dwellers, the history of humankind would have 

remained incomplete. Although we have not received written history, those artworks created by them are today the witnesses 

of history. By looking at those artworks and pictures, we have been able to know about the life struggles, clothing, customary 

behavior, and beliefs of primitive humans. In this way, after the primitive age, we have come to know all stages of civilization 

– such as the Old Stone Age (Paleolithic Age), New Stone Age (Neolithic Age), and Agricultural Age – from the cultural 

artifacts of human beings. In other words, from the tools, utensils, clothing, ornaments, and other objects used by people of 

those periods. The materials used by humans in those times are what we now call handicrafts. Thus, it becomes evident that 

human civilization and art have advanced hand in hand; therefore, it is said that the age of art is equal to the age of human 

civilization. Through all these artistic creations, we have been able to understand the history of human civilization. From this, 

we can realize the importance of the practice of art. 
 

  

ভাষার মাবস ভাষাবক উপেীেয কবর আমরা নানাতেধ আবিােন কবর থাতক। এসে আবিােবনর ভাোথথ ও অথথবোধক অতভেযতি তনবি য ন অবনবকর 

মাথােযথা যনই। তকনু্ত মেূ তেষি হওিা উতেি, আব্ৌ আমরা তক ভাষা িহী্ব্র সম্মান োনাবি অনুষ্ঠান আবিােন কবর থাতক?  ত্ ভাষা 

সংগ্রামীব্র প্রতি সম্মান োনাবি উব্যাে গ্রহণ করা হি, িাহবে সাধেুা্ প্র্ান করা উতেি। তকনু্ত য্খা  াি যরওিাে তহবসবে আমরা অনুষ্ঠান 

আবিােন কবর থাতক, প্রকৃি তেষিগুবো যেমােমু ভুবে  াই। ভাষার মাবস তেতভন্ন আবিােবন তেব্িী োবনর আবিােন য্খা  াি। এিা তকভাবে 

আবিােন হি? তেবিষ কবর ভাষার মাবস আবিাতেি অনুষ্ঠাবন তেব্িী ভাষার োন যকাবনাভাবেই সামঞ্জসযপণূথ নি। আোর এমন একতি তেষি 

্াাঁতিবিবি য খাবন য্খা  াি, কথা েো তকংো যেখার সমি ইংবরতে ভাষা আমরা অেেীোি েযেহার করতি।  ারা েযেহার করবিন িাব্রবক 

য্াষাবরাপ করারও যকাবনা সুব াে যনই। যকননা, এমন একতি সমােেযেস্থাি আমরা উপনীি হবিতি, য খাবন য্খা  াি কথা েো তকংো োংো 

যেখার সমি তকিুিা ইংবরতের আতধকয না থাকবে যিমন গুরুত্ব পাওিা  াি না। এিা মেূি আমাব্র মবধয এক ধরবনর ্ীনিা বিতর কবরবি। 

পািাপাতি এক ধরবনর মবনানেকেয অসুখও েো েবে। ভাষার মাবস আমাব্র এ ধরবনর েেথা যথবক যেতরবি আসা উতেি। যকননা, মাসতি আমাব্র 

েন্য অিযন্ত যে্নার ও আবেবের। ভাষার মাবস মেূি আমাব্র আবদােবনর  াত্রা শুরু হি। যস আবদােন িানা রূপ পাি স্বাধীনিা সংগ্রাবমর 

মধয ত্বি। স্বাধীনিা সংগ্রাবমর মধয ত্বি মহান মতুিসংগ্রাবমর োস্তেিাি সংগ্রাম পতরপণূথিা োভ কবর। কাবেই ভাষার মাস আমাব্র নানাভাবে 

উবদ্বতেি অনুপ্রাতণি এেং অনুবপ্ররণা প্র্ান কবর। এ ধরবনর িাৎপ থমি মাবস ভাষাবক তেকৃি কবর উপস্থাপন তকংো ভাষাবক খাবিা কবর উপস্থাপন 

যকাবনাভাবেই ভাষা িহী্ব্র প্রতি সম্মান প্র্িথন হবি পাবর না। উবটা িহী্ব্র অেমাননা করা হি। ভাষার মাবস তেপেু পতরসবর োংো 

একাবডতম কিৃথক েইবমো আবিাতেি হবি থাবক। েইবমোর পতরতধ োংো একাবডতম যথবক অতিক্রম কবর েি পতরসবর যসাহরাওিা্থী উ্যাবন 

োিো কবর তনবিবি। তেপেু সংখযক েে স্থাতপি হি। তেপেু সংখযক েনিা প্রতিত্ন েইবমোি আসা- াওিা কবর। যখাাঁে তনবি োনা  াি, োংো 

ভাষাবক তনবি, োংো সাতহিয তনবি োংো ভাষার উপেীেয ও োংো ভাষার আন্তেথাতিকীকরণ তনবি যিমন েই প্রকাি হবে না। য  হাবর মানুষ 

যমোি প্রবেি করবি, যসই হাবর েনিা েই তকনবি না। এ তেষিগুবো তকনু্ত অিযন্ত ভােনাতেন্তার। যকননা, আবদােন কবর, সংগ্রাম কবর আত্মাহুতি 

ত্বি োঙাতে োতি ভাষার ম থা্াবক প্রতিতষ্ঠি কবরবি একমাত্র োংো ভাষার েন্য। িার স্বীকৃিস্বরূপ প্রতিেির োংো ভাষাবক যকন্দ্র কবরই 

আন্তেথাতিক মািভৃাষা ত্েস পাতেি হবি থাবক তেশ্বেযাপী। 
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Translation: During Language Month, we organize various events with language as their theme. It appears that many people 

do not have much concern about the underlying meaning and significance of these events. However, the main issue should 

be whether we actually organize programs to honour the language martyrs. If initiatives are taken to show respect to the 

language activists, they deserve appreciation. But in reality, we often organize events as a mere custom and completely forget 

the real issues. In various programs during Language Month, foreign songs are seen to be arranged. How does this happen? 

Especially in programs organized in Language Month, songs in foreign languages are wholly incongruous. Moreover, a 

situation has emerged in which we are freely using English while speaking or writing. There is no scope to blame those who 

do so, because we have reached a social context where speaking or writing in Bangla without a noticeable presence of English 

does not receive much importance. This has created a kind of inferiority within us. At the same time, it can also be called a 

form of psychological malaise. We should move away from such practices during Language Month, because this month is 

extremely painful and emotional for us. It is in this month that our language movement began. That movement was carried 

forward into the struggle for independence. Through the liberation struggle, the reality of the great freedom movement 

reached its fulfilment. Therefore, Language Month inspires and energizes us in many ways. In such a meaningful month, 

distorting language or presenting it in a diminished way can in no way be considered honour to the language martyrs; rather, 

it becomes an insult to them. During Language Month, the Bangla Academy organizes a large-scale book fair. The scope of 

the fair has expanded beyond the Bangla Academy premises to a larger area in Suhrawardy Udyan. A huge number of stalls 

are set up. A large number of people visit the book fair every day. On inquiry, it is found that not many books are being 

published on the Bengali language, Bengali literature, themes related to the Bengali language, or the internationalization of 

Bengali. Although many people enter the fair, that number is not reflected in book purchases. These issues are indeed matters 

of serious reflection, because through movement, struggle, and sacrifice, the Bengali nation established the dignity of 

language solely for the Bengali language. As recognition of this, International Mother Language Day is celebrated worldwide 

every year in recognition of the Bengali language and the Language Movement. 

 
 

কাবের আেবিথ োঙাতে সংস্কতৃির েেথার যক্ষত্রগুবো সংকুতেি হবি আসবি। োংোব্তিব্র সংস্কতৃি েহু য্বির, েহু অঞ্চবের মানুবষর সমতন্বি 
সংস্কতৃি। কাবের তেেিথবন, সমবির প্রোবহ এ সংস্কতৃি নানা রকম ভাষা, আোর, পােথণ, খা্য, তিক্ষা, রীতিনীতি, নিৃাতেক পতরেি সেতকিু তমবে 
একতি সংস্কতৃিবি ্াাঁতিবিবি।  া েহুকাে ধবর েেথার ফবে োঙাতে সংস্কতৃিবি রূপ োভ কবরবি। তেবিষ কবর োংোব্বি েসোসকারীরা একতি 
অতভন্ন সংস্কতৃির েেথা কবর েবেবি ্ীঘথত্ন ধবর। িবে যসই সংস্কতৃি েেথাি িহুবর ও গ্রামীণ সংস্কতৃিেেথাি যমািা ্াবে একিা পাথথকয ধরা পবি। 
সংস্কতৃি সেথ্ াই পতরেিথনিীে। েবি েো ন্ীর মবিা সংস্কতৃিও তেতভন্ন অঞ্চবে তভন্ন তভন্ন রূপ োভ কবরবি। সমবির তেেিথবন যসই সংস্কতৃির সবঙ্গ 
 িু হবিবি নানা মি, তভন্নিা, পতরেিথন।  োংোব্বির গ্রামীণ েনেণ ্ীঘথত্ন ধবরই িাব্র তনেস্ব সংস্কতৃি ধবর যরবখতিে। তেতভন্ন ঋিুতভতিক 
পােথণ, উৎসে, তেবির আোর, তেবির েীি, ধানকািা উৎসে, যনৌকাোইে, গ্রাবমর যমো, গ্রামীণ তনস্তরঙ্গ, সহে-সরে-সাধারণ েীেনই গ্রামীণ 
সংস্কতৃির বেতিিয। োঙাতে োতির পতরেিই যগ্রাতথি রবিবি গ্রাবম। আেবকর িহুবর মানুবষর তেিাে একিা অংিই গ্রাম যথবক উবে আসা। 
েণমাধযবমর তেতভন্ন িাখাি, নািক, তসবনমা, সংেীি, সাতহবিয গ্রাবমর সবঙ্গ োঙাতে োতির, সংস্কতৃির নাতির একতি সম্পকথ ধরা পবি। োঙাতে 
োতি সু্ূর তেব্ি তেভূাঁইবি েবসও গ্রামীণ সংস্কতৃির যরামন্থন, পতূণথমা রাবি ন্ীর েবের পাবি েবস পণূথেন্দ্র অেবোকন তকংো িীবির যভাবর 
ত্েন্তবোিা সতরষা যক্ষবির হেু্  ফুবের পাবি েবস এক গ্লাস যখেবুরর রস খাওিা খেু তমস কবর। িহুবর সংস্কতৃির অতি েযস্ত েীেন আর গ্রামীণ 
তনস্তরঙ্গ েীেনধারা এ দুই সংস্কতৃির অন্যিম প্রধান বেতিিয। অিীবি গ্রামীণ েীেনধারাি তিে না যকাবনা প্র তুির যিাাঁিা। শুধু তসবনমাহবে তসবনমা 
য্খার েন্যও গ্রাবমর যোকেন িহবর েবে য ি। এভাবে িহুবর সংস্কতৃি আর গ্রামীণ সংস্কতৃির মাবঝ একিা তেিাে পাথথকয সে সমি যোবখ পিি। 
আোর িহুবর সংস্কতৃির য  আেহ েি কবিক ্িক আবেও েিথমান তিে, দুবিক ্িবক যসই ধারাবিও এবসবি আমেূ পতরেিথন। িথযপ্র তুির 
ক্রমেধথমান অগ্রেতি িহুবর েীেবন তনবি এবসবি অতেশ্বাসয েতি। গ্রামীণ েীেন ো সংস্কতৃির সবঙ্গ িাব্র য  নাতির িান ো তিকবির য ােসতূ্র 
যসই ধারা যথবক িহুবর মানুবষর েীেন হবিবি তেেুযি। তিল্পপ্র তুি গ্রামীণ সংস্কতৃির অবনকখাতনই অেেিু কবরবি, যিমতন িথযপ্র তুির অগ্রেতি 
যসই অেেতুিবক অবনকিাই ত্বরাতন্বি কবরবি। প্র তুির অগ্রেতি মানুবষর েীেন, সংস্কতৃিবি তনবি এবসবি তেরাি পতরেিথন। মানুবষর েীেন 
সহেসাধয কবরবি। ধান কািার সমি োওিা োন, েহৃবস্থর োতিবি যস সমি উৎসবের মবিা ধান মািাই, ধান যসদ্ধ, শুকাবনা, োইন ধবর েরুর 
োতিবি কবর ধাবনর আাঁতি তনবি  াওিার ্িৃয এখন আর যিমন যোবখ পবি না। নানা রকম তিল্পপ্র তুি যসসে স্থান ্খে কবর মানুবষর কবির 
েীেবন প্রিতস্ত তনবি এবসবি। অগ্রহািণ মাবস ধান কািার সমি সু্কবের োতষথক পরীক্ষা যিষ কবর নাতন ো ্াত্োতিবি হইহই কবর তপোপতুে যখবি 
 াওিার আনদও এখনকার তিশুব্র কাবি অধরা। িাব্র কাবি তপোপতুের যেবি অবনক যেতি যোভনীি স্মািথ যফাবন নিুন একিা যেম ডাউনবোড 
কবর যখো। 
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Translation: With the passage of time, the domains of Bengali cultural practice are gradually shrinking. The culture of 

Bangladeshis is a composite culture of people from many countries and many regions. Through the course of time and the 

flow of history, this culture–comprising various languages, customs, festivals, food, education, traditions, and ethnic 

identities–has coalesced into a distinct cultural tradition, which has taken shape as Bengali culture through long practice. 

Particularly, the people living in Bangladesh have been practicing a common culture for a long time. However, in that cultural 

practice, a broad difference is visible between urban and rural culture. Culture is always dynamic. Like a flowing river, culture 

has taken different forms in different regions. Over time, various opinions, differences, and changes have been added to that 

culture. The rural people of Bangladesh had preserved their own culture for a long time. Seasonal festivals, wedding rituals, 

wedding songs, harvest festivals, boat races, village fairs, rural tranquillity, and a simple and ordinary way of life are the 

characteristics of rural culture. The identity of the Bengali nation is rooted in the village. A large portion of today’s urban 

population has risen from the villages. In different branches of mass media–drama, cinema, music, and literature–a deep 

connection between the village and the cultural roots of the Bengali nation is evident. Even while living in distant foreign 

lands, Bengalis miss reminiscing about rural culture–sitting by the river on a full-moon night or sitting beside vast yellow 

mustard fields on a winter morning and drinking a glass of date-palm juice. A defining contrast is the pace of urban life versus 

rural tranquillity. In the past, rural life had no touch of technology. Even to watch movies in cinema halls, villagers used to 

go to the city. In this way, a huge difference between urban and rural culture was always visible. Again, the urban cultural 

environment that existed even a few decades ago has undergone radical change in the last two decades. The rapid 

advancement of information technology has brought an unprecedented pace to urban life. Urban life has deviated from its 

deep-rooted connection with rural life and culture. Industrialization and mechanization have eliminated much of rural culture, 

and the progress of information technology has further accelerated that disappearance. Technological advancement has 

brought massive changes to human life and culture and has made life easier. The songs sung during paddy harvesting, the 

festive atmosphere of threshing paddy in the household, parboiling and drying paddy, and the sight of carrying sheaves of 

paddy in bullock carts in lines are now rarely seen. Various forms of industrialization and mechanization have replaced these 

and brought relief to people’s difficult lives. The joy of going to grandparents’ house in the month of Agrahayan after finishing 

school exams to eat pithapuli is now beyond the reach of today’s children. For them, downloading and playing a new game 

on a smartphone is more attractive than pithapuli. 

 

 
 

  
য  েসতির সংখযােতরষ্ঠ অতধোসী েীতেকা অেথবনর েন্য প্রথম প থাবির অথথননতিক কমথকাণ্ড তেবিষি কৃতষর উপর তনভথরিীে যসই েসতিবক 

সাধারণভাবে গ্রামীণ েসতি েবে। ভূপ্রকৃতির উপর তভতি কবর গ্রামীণ েসতি তেতেন্ন, তেতক্ষি ও যোষ্ঠীেদ্ধ হবি পাবর। এর কারণ হবো গ্রাবম প্রেুর 

েতম থাবক। স্বভােিই, গ্রামোসীরা যখাোবমো োিোি োতি বিতর করবি পাবরন। ঘরোতির কাোবমােি বেতিিয, তনমথাণ উপকরণ, োতির নকিা 

ইিযাত্র তেোবর গ্রামীণ েসতি সহবেই তেবন যনওিা  াি। িহবরর ইি-তসবমবন্ির তনমথাণ স্থাপনা যথবক গ্রাবমর মাতির, কাবের ও পাথবরর োতিবক 

সহবেই আো্া করা  াি। কৃতষপ্রধান গ্রাবম যোোোতি, যোিােোতি ও ঘবরর তভিবর উোন এসেই এক অতি পতরতেি ্িৃয। গ্রাবম উোবনর 

োরপাি তঘবর যিাোর ঘর, রান্নাঘর ও যোিােঘর বিতর করা হি। উোবন েহৃস্থরা ধান যসদ্ধ করা, শুকাবনা এেং ধান ভাঙা িািাও নানান কাে কবর 

থাবক। গ্রাবম যিাোর ঘর, রান্নাঘর ও যোিােঘর য মন আো্াভাবে েবি ওবে  া িহবর হি না। েসিোতিবি অেস্থান আরাম্ািক হওিার েন্য 

এেং প্রাকৃতিক োিপু্রোবহর সহে প্রবেিই আো্াভাবে েসতি েবি ওোি প্রধান কারণ। গ্রামীণ েসতিবি পথঘাবির প্রাধান্য থাবক খেু কম। গ্রাম  

প্রধানি খা্য উৎপা্ক অঞ্চে। কৃতষকাবের তেতভন্ন অেস্থাি অথথাৎ েীেিো বিতর, োরা যরাপণ, ফসে কািা ও যোোোি করা ইিযাত্ েযাপাবর 

পরস্পবরর সহব াতেিার প্রবিােন হি েবে গ্রামোসীব্র মবধয একিা সহে ও সরুণ আন্ততরকিা য্খা  াি। প্রামীণ েসতি প্রাথতমক উৎপা্ন কৃতষ 

িািাও অন্যান্য প্রাথতমক উৎপা্বনর উপর তনভথরিীে। েীতেকার প্রধান উৎস অনুসাবর মৎস গ্রাম, মৎৃতিবল্পর সবঙ্গ সম্পিৃ কুমারপািা, যোহাোি 

দ্রেয বিতরবি সম্পিৃ কামারপািা ইিযাত্ নাবম তেতিি করা  াি। োংোব্বির তেতভন্ন গ্রামীণ এোকাি এ ধরবনর অবনক গ্রাম রবিবি। 
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Translation: A settlement in which the majority of inhabitants depend on primary economic activities, particularly 

agriculture, for their livelihood is generally known as a rural settlement. On the basis of physical landscape, rural settlements 

may be isolated, dispersed, or clustered. The reason for this is that villages have abundant land; therefore, villagers can 

naturally build houses in open spaces. Rural settlements can be easily identified in terms of the structural characteristics of 

houses, construction materials, and house design. Village houses made of earth, wood, and stone can be easily distinguished 

from the brick-and-cement structures of cities. In agriculture-based villages, granaries, cowsheds, and courtyards inside the 

house are very familiar sights. In villages, sleeping rooms, kitchens, and cowsheds are built around the courtyard. In the 

courtyard, household members perform various tasks such as boiling, drying, and husking paddy. In villages, sleeping rooms, 

kitchens, and cowsheds are built separately, which does not happen in cities. The main reasons for this separate layout are to 

make living in the homestead comfortable and to allow easy natural air circulation. In rural settlements, roads have very little 

prominence. Villages are mainly food-producing areas. Since cooperation is required in different stages of agricultural work 

– such as preparing seedbeds, transplanting seedlings, harvesting crops, and storing grain – a simple and sincere sense of 

mutual cooperation is seen among villagers. Rural settlements depend not only on primary agricultural production but also 

on other primary occupations. On the basis of the main source of livelihood, villages can be identified as fishing villages, 

potters’ quarters (Kumarpara) associated with pottery, blacksmiths’ quarters (Kamarpara) associated with ironwork, and so 

on. Many such villages are found in different rural areas of Bangladesh. 
 

  

সামাতেক েযেসা এমন এক ধরবনর উব্যােবক তনব্থি কবর  া সামাতেক ো পতরবেিেি েযাবেঞ্জগুবো সমাধান করার েন্য যিকসই, োোর-

তভতিক সমাধান প্র্ান কবর। এতি প্রেতেি েযেসার মবিা মনুাফা েতৃদ্ধবক অগ্রাতধকার না ত্বি, সামাতেক প্রভােবক প্রাধান্য য্ি, একইসবঙ্গ 

আতথথকভাবে স্বােেম্বী এেং স্বাধীন থাবক।  ত্ মনুাফা হি, িা েযেসার উবেিয পরূবণ পনুুঃতেতনবিাে করা হি, যিিারবহাল্ডারব্র মবধয তেিরণ 

করা হি না। প্রাথতমক প থাবির ্ািেয উব্যাে য মন রোিথ ওবিন (সহব ােী সমাবের পতথকৃৎ) এেং অযান্র ুকাবনথতের প্রবেিা, সামাতেক েযেসার 

তকিু নীতিবক প্রতিফতেি কবর। "সামাতেক েযেসা" ধারণাতি আধতুনকভাবে অধযাপক মহুাম্ম্ ইউনসূ, একেন োংোব্তি যনাবেে তেেিী এেং 

গ্রামীণ েযাংবকর প্রতিষ্ঠািা, দ্বারা প্রাতিষ্ঠাতনক করা হি। তিতন িাাঁর েই “Creating a World Without Poverty” (২০০৭)-এ এই ধারণাতি 

উপস্থাপন কবরন। সরকার এেং আন্তেথাতিক সংস্থাগুতে এখন যিকসই উন্নিন েক্ষযমাত্রা অেথবনর েন্য সামাতেক েযেসাবক অপতরহা থ অংিী্ার 

তহবসবে স্বীকৃতি য্ি। সামাতেক েযেসাগুতে কমথসংস্থাবনর সুব াে বিতর কবর এেং প্রাতন্তক েনবোষ্ঠীবক ন্যা য মেতুর এেং যিকসই েীতেকা প্র্াবনর 

মাধযবম ক্ষমিাতিি কবর। সামাতেক উব্যােগুতে মানসম্পন্ন স্বাস্থযবসো, তিক্ষা এেং অেবহতেি েনবোষ্ঠীর েন্য যমৌতেক োতহ্াগুবোবি প্রবেবির 

সুব াে েতৃদ্ধ কবর। সামাতেক েযেসা একতি তেশ্বেযাপী আবদােবন পতরণি হবিবি,  া সামাতেক এেং পতরবেিেি েযাবেঞ্জ যমাকাবেোি 

উব্যােগুতের কা থপ্রণােী প্রভাতেি কবর। সামাতেক েযেসা উব্যািার মবনাভাে এেং সামাতেক সবেিনিার একতি গুরুত্বপণূথ তমশ্রণবক উপস্থাপন 

কবর,  া বেতশ্বক েযাবেঞ্জগুবোর উদ্ভােনী সমাধাবনর পথ প্রিস্ত কবর। 
 

Translation: Social business refers to a type of enterprise designed to address social or environmental challenges through 

sustainable, market-driven solutions. Unlike traditional businesses, it prioritizes social impact over profit maximization, while 

being self-sustaining and financially independent. Profits, if generated, are reinvested to fulfil the objectives of the business 

rather than distributed to shareholders. Early philanthropic ventures, such as those by Robert Owen (a pioneer of cooperative 

societies) and Andrew Carnegie, also reflect some principles of social business. The contemporary idea of "social business" 

was institutionalized by Professor Muhammad Yunus, a Bangladeshi Nobel Laureate and founder of Grameen Bank. He 

introduced the concept in his book "Creating a World Without Poverty" (2007). Governments and international organizations 

now recognize social businesses as essential partners in achieving the Sustainable Development Goals. Social businesses 

create employment opportunities and empower marginalized communities by providing fair wages and sustainable 

livelihoods. Social businesses improve access to quality healthcare, education, and basic necessities for underserved 

populations. Social business has evolved into a global movement, influencing how organizations address pressing societal 

and environmental challenges. Social businesses represent a vital blend of entrepreneurial spirit and social consciousness, 

which opens the path for innovative solutions to these challenges. 
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যনাবেেেিী অথথনীতিতে্ যোবসফ ই তেেতেৎে িাাঁর যগ্রি তডভাইড গ্রবন্থ অসমিাবক সমাবে তেভতির মেূ কারণ তহবসবে তেতিি কবরবিন। 

আবমতরকান সমাবে অসমিার েহুমাতত্রকিা ও প্রভাে তনবি এ গ্রবন্থ তিতন েভীর তেবেষণ িুবে ধবরন। তিতন প্রশ্ন িুবেবিন, আবমতরকান সমাবে 

তক এমন যকউ আবিন, ত তন এ মহাতেভতি অস্বীকার করবি পাবরন? অক্সফাবমর ২০১৬-এর িথয েযেহার কবর তেেতেে উবেখ কবরন, পতৃথেীর 

এক ভাে ধনীব্র হাবি অবধথক সম্প্ আর ৯৯ ভাবের হাবি োতক অবধথক সম্প্। তেশ্বেযাপী সম্প্ ও আিবকতন্দ্রক তেভতি োিবি। ইউনাইবিড 

যনিনস্ কনফাবরন্স অন যট্রড অযান্ড যডবভেপবমন্ি (ইউএনতসতিএতড) ্য মযাতন যফবসস অে ইকুিাতেতি তিবরানাবম ২০১৩-যি প্রকাতিি 

প্রতিবে্বন অসমিা েতৃদ্ধর যপিবন আিনেষময এেং সম্পব্র যকন্দ্রীভূি প্রেণিার কথা উবেখ করা হি। আি ও সম্প্তভতিক অসমিার একই 

সুর প্রতিবতনি হবিবি–ওিাল্ডথ ইনইকুইতেতি তরবপািথ ২০২২-এ। েোর অবপক্ষা রাবখ না, পতৃথেীর সম্প্ ক্রবম োিান্ি করবপাবরিনগুবোর কাবি 

েমা হবে। বেষমযহীন পতৃথেী েিার অঙ্গীকার েযি হবিবি আন্তেথাতিক তেতভন্ন সনব্। ১৯৪৮ সাবে োতিসংঘ প্রণীি মানোতধকাবরর সেথেনীন 

যঘাষণা, ১৯৬৬ সাবে প্রণীি অথথননতিক, সামাতেক ও সাংস্কতৃিক অতধকার এেং নােতরক ও রােননতিক অতধকার-সংক্রান্ত সনব্ সে মানুবষর 

সমান অতধকার স্বীকার করা হবিবি। কােে-কেবম সমান অতধকার স্বীকার করা হবেও োস্তেিা তভন্ন। সম্প্ ও আিবকতন্দ্রক অসমিা অগ্রেতির 

ওপর যপবরক েুকবি। সম্প্ ও আবি মানুবষর প্রবেিেমযিা ও অতধকার ক্রবম সংকুতেি হবে।  ার প্রভাে পিবি অন্যান্য সামাতেক সেূবকর ওপর। 

যোবসফ ই তেেতেৎে আবমতরকান সমাবের উ্াহরণ ত্বি েবেন, সম্প্ ও আিনেষবমযর কারবণ েতরে তিশুরা তিক্ষা ও স্বাস্থয অতধকার যথবক 

েতঞ্চি হবে। যোবসফ ই তেেতেৎে  তুি ত্বি েবেন, অসমিাবক একতি েবিস (োিাই) তহবসবে তেবেেনা করা হবে। এ অসমিার নীতি 

রােপতরোেনাি তনিামক হবি উেবি। নীতিতনধথারবকরা সমিার কথা েেবিন, তকনু্ত অসমিা কতমবি আনবি প্রণীি নীতিকাোবমার অকা থকাতরিা 

প্রমাতণি হবে। অযাতরেিে মবন করবিন, অসমিার সেবেবি ঘণৃয ধরন হবো অসম তেষি সম তহবসবে য্খাবনার যেিা। য মন যমাি য্িে 

উৎপা্ন অগ্রেতির েি তহসাবে হি্তরদ্র হাোর হাোর মানুবষর োস্তে অেস্থার প্রতিফেন থাবক তক? ২০২২-২০২৩ অথথেিবর োবেি েিৃিাি 

অথথমন্ত্রী য্বির মানুবষর মাথাতপিু আি ২ হাোর ৭৬৫ মাতকথন ডোর েবে উবেখ কবরতিবেন। োস্তবে হিবিা তসংহভাে মানুবষর এক িাকাও আি 

োবিতন; েরং যক্ষত্রতেবিবষ কবমবি। 
 

Translation: Nobel laureate economist Joseph E. Stiglitz, in his book The Great Divide, identifies inequality as the 

fundamental cause of division in society. In this book, he presents an in-depth analysis of the multidimensional nature and 

impact of inequality in American society. He raises the question: is there anyone in American society who can deny this great 

divide? Citing Oxfam’s 2016 data, Stiglitz notes that half of the world’s wealth is in the hands of one percent of the population, 

while the remaining 99 percent own the other half. Globally, the divide in wealth and income is increasing. In its 2013 report 

titled The Many Faces of Inequality, the United Nations Conference on Trade and Development (UNCTAD) highlights 

income disparity and the concentration of wealth as key drivers of rising inequality. The same pattern of income- and wealth-

based inequality is echoed in the World Inequality Report 2022. It is evident that the world’s wealth is increasingly 

accumulating in the hands of giant corporations. Commitments to building an inequality-free world have been made in various 

international charters. The Universal Declaration of Human Rights adopted by the United Nations in 1948, and the 1966 

Covenants on Economic, Social and Cultural Rights and on Civil and Political Rights, recognize equal rights for all people. 

However, although equality is acknowledged on paper, reality is different. Wealth- and income-based inequality is acting as 

a brake on progress. People’s access to and rights over wealth and income are gradually shrinking, and this is affecting other 

social indicators. Referring to American society, Joseph E. Stiglitz argues that due to wealth and income inequality, poor 

children are being deprived of their rights to education and health. He further argues that inequality is being treated as a 

“choice.” This inequality has become a guiding principle in state governance. Policymakers speak of equality, but the policy 

frameworks designed to reduce inequality have proven ineffective. Aristotle believed that the most repugnant form of 

inequality is treating unequal things as equal. For instance, does the average growth of Gross Domestic Product truly reflect 

the real conditions of thousands of destitute people? In the 2022–2023 budget speech, the Finance Minister stated that the per 

capita income of the country’s people was 2,765 US dollars. In reality, the income of the majority of people may not have 

increased at all; in some cases, it may even have declined.  
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নাইি ফ্রাবঙ্কর একতি সাম্প্রতিক েবেষণাি য্খা  াি, তেবশ্বর েহৃিম অথথনীতির য্ি  িুরাবের িীষথ ধনীব্র িাতেকার অন্তভুথি হবি েিথমাবন প্রাি 
৫.৮ তমতেিন ডোর সম্পব্র মাতেক হওিা প্রবিােন। সম্প্ যিাকারব্র ২০২৪ সাবের ওবিেথ তরবপািথ অনুসাবর, যমানাবকার ধনীব্র সম্পব্র 
পতরমাণ সেবেবি যেতি,  ার পতরমাণ প্রাি ১২.৮ তমতেিন ডোর। এক েির আবের িুেনাি িাব্র সম্প্ ৩.২% েতৃদ্ধ যপবিবি। মাতকথন  িুরাে 
এেং অন্যান্য পতিমা য্িগুবোর োোর কীভাবে ধনী ও ্তরদ্র য্িগুবোর মবধয েযেধান আরও োতিবি িুেবি এই অনুসন্ধানগুবোর মাধযবম িা 
উবে এবসবি। তেশ্বেযাংবকর িথয অনু ািী, যমানাবকার মাথাতপিু যমাি য্িে উৎপা্ন (তেতডতপ) ২ োখ ৪০ হাোর ডোর,  া পেূথ আতফ্রকার 
েুরুতন্ডর যেবি ৯০০ গুণ যেতি। ২০২২ সাবে ইউবক্রবন রাতিিার আগ্রাসন মহামাতরর ধাক্কা সবে কাতিবি ওো তেশ্ব অথথনীতিবক আরও ক্ষতিগ্রস্ত 
কবরবি। এর ফবে তেশ্বেযাপী জ্বাোতন ও খাব্যর ্াম যেবি যেবি। এবি তেশ্বেযাপী সংকি য্খা ত্বেও, ঋণ যনওিার খরে যেবি  াওিাি ্তরদ্র 
য্িগুবো এসে পণয আম্াতন করবি সেবেবি যেতি দুবভােথ যপাহাবে। িবে সোর যক্ষবত্র পতরতস্থতি এক নি। ব্লমুোেথ তেতেিবনিাসথ ইনবডক্স 
অনু ািী, েি েির তেবশ্বর িীষথ ৫০০ ধনীর সতম্মতেি সম্পব্র পতরমাণ ১.৫ তট্রতেিন ডোর যেবিবি।  
 

Translation: A recent study by Knight Frank shows that, at present, owning assets worth about 5.8 million US dollars is 
required to be included among the top wealthy individuals in the United States, the world’s largest economy. According to 

the Wealth Brokers’ 2024 Wealth Report, the amount of wealth held by the rich in Monaco is the highest, standing at about 
12.8 million dollars. Their wealth has increased by 3.2 percent compared to a year earlier. These findings reveal how markets 
in the United States and other Western countries are further widening the gap between rich and poor nations. According to 
World Bank data, Monaco’s per capita Gross Domestic Product (GDP) is 240,000 dollars, which is 900 times higher than 

that of Burundi in East Africa. Russia’s invasion of Ukraine in 2022 further damaged the global economy, which had only 
just begun to recover from the shock of the pandemic. As a result, global energy and food prices have risen. Although this 
has created a crisis worldwide, poorer countries are suffering the most in importing these products due to increased borrowing 
costs. However, the situation is not the same for everyone. According to the Bloomberg Billionaires Index, the combined 
wealth of the world’s top 500 billionaires increased by 1.5 trillion dollars last year. 
 

 

েযাস ও খতনে সম্প্ প্রাতির সম্ভােনা তেবেেনাি য্বির স্থেভােবক ২২তি এেং সমুদ্র ভােবক ২৬তি ব্লবক ভাে করা হবিবি। সমবুদ্রর ২৬তির মবধয 
১১তি ব্লক অেভীর এেং োতক ১৫তির অেস্থান েভীর সমবুদ্র। এসে স্থাবন যিে-েযাস অনুসন্ধাবনর সক্ষমিা যনই োংোব্বির। এখন প থন্ত সমুবদ্রর 
মাত্র ২তি ব্লবক অনুসন্ধান োোবে ভারিীি ২তি যকাম্পাতন। েেতি েির িাব্র েতরবপর ফে োনা য বি পাবর। উবেখয, ভারি ও তমিানমার দুতি 
য্িই েিথমাবন সমদু্র যথবক যিে-েযাস উবিােন করবি। যসবক্ষবত্র োংোব্বিও িা না পাওিার যকাবনা কারণ যনই।  যস েন্য সমবুদ্র যিে-েযাস 
অনুসন্ধাবনর তনতমি প্রণীি খসিা ‘োংোব্ি অফবিার মবডে যপ্রাডাকিন যিিাতরং কন্ট্রযাক্ট (তপএসতস)-২০২৩’ অনুবমা্ন য্ওিা হবিবি। সে 
তেকোক থাকবে আোমী মাবেথ আহ্বান করা হবে আন্তেথাতিক ্রপত্র। মতুিবমি কবিকতি যকাম্পাতন ো এককভাবে যকাবনা য্িবক নি, েরং েি 
অতভজ্ঞিাসমদৃ্ধ যকাম্পাতনগুবোবক অংিগ্রহবণর েন্য তেশ্বেযাপী োংোব্বির পক্ষ যথবক আবিােন করা হবে যরাড যিা-এর। িবে য  য্ি ো েি 
যকাম্পাতনর সবঙ্গই েুতি সম্পা্ন করা যহাক না যকন, িাবি য ন িিভাে য্বির স্বাথথ অকু্ষণ্ন থাবক, িা েোি রাখবি হবে সবেথাচ্চ তেবেেনাি। এর 
েন্য আন্তেথাতিক ্রপত্র তেষবি একতি তেবিষজ্ঞ তিম েেবনর কােও েেবি। যমািকথা, ্রপবত্র অংিগ্রহণ এেং েূিান্ত অনুবমা্বনর তেষিতি 
অেিযই প্রতিব াতেিামেূক এেং কমতপতিতিভ তেতডং হওিা োই। 
 

Translation: Considering the potential for gas and mineral resources, the country’s land area has been divided into 22 blocks 

and its maritime area into 26 blocks. Of the 26 offshore blocks, 11 are located in shallow waters and the remaining 15 lie in 
deep-sea areas. Bangladesh currently lacks the technical capacity to explore oil and gas in these locations. So far, only two 
offshore blocks are under exploration by two Indian companies. The results of their surveys may become available within the 
current year. It is noteworthy that both India and Myanmar are already extracting oil and gas from the sea; therefore, there is 
no reason why Bangladesh should not also have similar prospects. To facilitate offshore exploration, the draft “Bangladesh 

Offshore Model Production Sharing Contract (PSC)–2023” has been approved. If all preparations proceed as planned, an 

international tender will be invited next March. Bangladesh will organize global roadshows to attract large, experienced 
international companies, rather than limiting participation to a few firms or a single country. However, regardless of which 
country or corporation is selected, safeguarding Bangladesh’s national interest must remain the highest priority. To this end , 
an expert committee on international tendering is being formed. In essence, participation in the tender process and its final 
approval must be done through competitive bidding. 
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িবথযর অোধ প্রোহ এেং েনেবণর িথয অতধকার তনতিিকরবণর েবক্ষয তেবশ্বর তেতভন্ন য্বি িথয অতধকার (Right to Information) আইন 
প্রণীি ও োস্তোতিি হবে। েণপ্রোিন্ত্রী োংোব্বির সংতেধাবন তেন্তা, তেবেক ও োক-স্বাধীনিা ও িথয প্রাতির অতধকার নােতরকেবণর অন্যিম 
যমৌতেক অতধকার তহসাবে স্বীকৃি। য বহিু েনেণ প্রোিবন্ত্রর সকে ক্ষমিার মাতেক, েনেবণর ক্ষমিািবনর েন্য িথয অতধকার তনতিি করার েন্য 
২০০৯ সাবে োংোব্বি "িথয অতধকার আইন ২০০৯" নাবম একতি আইন োে ুহবিবি। এই আইবনর আওিাি কিৃথপবক্ষর তনকি হবি প্রবিযক 
নােতরবকর িথয োবভর অতধকার রবিবি এেং যকাবনা নােতরবকর অনুবরাবধর পতরবপ্রতক্ষবি সংতেি কিৃথপক্ষ িাবক িথয সরেরাহ করবি োধয 
থাবকন। এই আইবনর মাধযবম েনেবণর িথয অতধকার তনতিি করা হবে সরকাতর, স্বািিিাতসি ও সংতেতধেদ্ধ সংস্থা এেং সরকাতর ও তেব্তি অথথািবন 
সিৃ ো পতরোতেি যেসরকাতর সংস্থার স্বেিা ও েোেত্তহিা েতৃদ্ধ, দুনথীতি হ্রাস ও সুিাসন প্রতিতষ্ঠি হবে। এই আইবন েনেবণর িথয অতধকার তনতিি 
করার পািাপাতি সংস্থাসমূহবক িথয সংরক্ষণ করার তনব থ্িনা য্ওিা হবিবি। ফবে েনেবণর য বকাবনা তেষবি িথয প্রাতি সহে হবিবি। 
 

Translation: To ensure the free flow of information and the people’s right to information, Right to Information laws are 

being enacted and implemented in different countries of the world. In the Constitution of the People’s Republic of 

Bangladesh, freedom of thought, conscience and speech, as well as the right to access information, are recognized as 
fundamental rights of citizens. As all powers of the Republic belong to the people, the “Right to Information Act, 2009” was 

enacted in Bangladesh in 2009 to ensure the right to information as a means of empowering the people. Under this Act, every 
citizen has the right to obtain information from the relevant authorities, and the concerned authority is legally obliged to 
provide information upon a citizen’s request. If the people’s right to information is ensured through this Act, transparency 

and accountability of government bodies, autonomous institutions, statutory organizations, and non-governmental 
organizations established or operated with government or foreign funding will increase, corruption will be reduced, and good 
governance will be strengthened. Alongside guaranteeing the people’s right to information, this Act also directs institutions 
to maintain and preserve information properly. As a result, it has become easier for citizens to obtain information on a wide 
range of matters. 

 

  
যেখক, তিল্পীসহ সেৃনিীে কমথীব্র িাব্র তনবেব্র সিৃকমথবক সংরক্ষণ করার অতধকার য্ওিা কতপরাইি আইবনর েক্ষয। সাধারণভাবে, একতি 
মতুদ্রি পসু্তবকর কতপরাইি ভঙ্গ কবর যসতি পনুমথুদ্রণ করা  বথি ঝাবমোপণূথ এেং েযিেহুে। তকনু্ত কতম্পউিাবরর যেোি য বকাবনা তকিুর 'কতপ' ো 
'অতেকে প্রতিতেতপ' বিতর করা খেুই সহে কাে। এেন্য এমনতক তেবিষজ্ঞ হওিারও প্রবিােন পবি না। এ কারবণ কতম্পউিার সফিওিযার, 
কতম্পউিাবর করা সেৃনিীে কমথ য মন িতে, এতনবমিন ইিযাত্র যেোি কতপরাইি সংরক্ষণ করার েন্য োিতি েযেস্থা তনবি হি।  খনই এরূপ 
কতপরাইি আইবনর আওিাি যকাবনা কতপরাইি যহাল্ডাবরর অতধকার কু্ষণ্ন হি িখনই কতপরাইি তেতিি হবিবি েবে ধবর যনওিা  াি। এই ধরবনর 
ঘিনাবক সাধারণভাবে পাইবরতস ো সফিওিযার পাইবরতস নাবম অতভতহি করা হি। কতপরাইি আইবনর আওিাি সংতেি উব্যািা, তনমথািা ো 
যপ্রাগ্রামার িাব্র কতম্পউিার সফিওিযাবরর যমধাস্বত্ব সংরক্ষণ করবি পাবরন। ফবে, িাব্র অনুমতি েযিীি ওই সফিওিযাবরর প্রতিতেতপ করা 
ো যসতির পতরমােথন কবর নিুন তকিু বিতর করা আইবনর ্তৃিবি অনেধ হবি  াি। ফবে, কতপ ো নিুন সতৃির আইনেি তভতি আর থাবক না। 
কতম্পউিার সফিওিযাবরর পাইবরতস যসাো হবেও তেশ্বেযাপী পাইবরতসর প্রবকাপ খেু যেতি একথা েো  াি না। েি েি সফিওিযার যকাম্পাতনগুবো 
িাব্র যমধাস্বত্ব সংরক্ষণ ও তেশ্বেযাপী পাইবরতস নের্াতর করার েন্য তেেবনস সফিওিযার এোবিন্স নাবম একতি সংস্থা বিতর কবরবি। সংস্থাতির 
২০১১ সাবের প্রতিবে্বন েো হবিবি-পাবসথানাে কতম্পউিার েযেহারকারীব্র প্রতি ১০ েবনর মবধয ৭ েনই পাইবরতস-মিু। য বহিু সফিওিযার 
পাইবরতস খেুই সহে, িাই এর তহসাে করািা কতেনই েবি। োংোব্বিও সফিওিযার পাইবরতস তনতষদ্ধ। 
 

Translation: The objective of copyright law is to ensure that writers, artists, and other creative workers have the right to 
secure and protect their own creations. Generally, reprinting a printed book by violating its copyright is quite troublesome 
and expensive. However, in the case of computers, making a “copy” or an exact replica of anything is extremely easy, and it 

does not even require technical expertise. For this reason, additional measures are needed to protect copyright in the case of 
computer software and computer-based creative works such as images and animations. Whenever a copyright holder’s rights 

are infringed, it is considered a breach of copyright. This kind of violation is commonly known as piracy or software piracy. 
Under copyright law, the concerned entrepreneur, creator, or programmer can protect the intellectual property of their 
computer software. As a result, copying that software or modifying it to create something new without permission becomes 
illegal. Consequently, such copied or newly created material loses any legal basis. Despite how easy software piracy is, it 
cannot be said that it is widespread worldwide. Major software companies have formed an organization called the Business 
Software Alliance to protect their intellectual property and monitor piracy across the globe. According to the organization’s 

2011 report, about 70 percent of personal computer users are free from piracy. Since software piracy is very easy to commit, 
obtaining accurate statistics is difficult. Software piracy is also prohibited in Bangladesh. 
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েিুথথ তিল্পতেপ্লবের মধয ত্বি কৃতত্রম েুতদ্ধমিা সাংস্কতৃিক পতরেিথবনর োনান ত্বে। তডতেিাে প্র তুি, কৃতত্রম েুতদ্ধমিা এেং ইন্িারবনি অে তথংবসর 

অগ্রেতির দ্বারা োতেি তেশ্ব অথথনীতির েেমান রূপান্তরবক েিুথথ তিল্পতেপ্লে েো হি। মানুবষর সেবেবি যেতি িতির স্থান তেন্তা ও কল্পনা করার 

সক্ষমিা, কাতিক শ্রম নি। তেশ্বািবনর এই  বুে প্র তুির সহািিা যপবি মানুবষর তেন্তা ও কল্পনার োিো অবনকিাই সরে ও সংকীণথ হবিবি। এিা 

তেক য , অতনো থভাবে এতি আমাব্র ভতেষযৎ পাবট য্বে। য  কারবণ এতি  েুপৎ তেস্মি ও ভীতি বিতর করবি। অিীবি  ন্ত্র মেূি মানুবষর 

শ্রমবক প্রতিস্থাপন করি। কযােকুবেির ও কতম্পউিাবরর মাধযবম েণনা করা  াি তেক, তকনু্ত তেন্তা কবর মানুষই। তকনু্ত কৃতত্রম েুতদ্ধমিা িতি ও তেন্তা 

এ দুই োিোি মানুষবক সরাসতর প্রতিস্থাপন করবে। িবে এখন প থন্ত আসা প্র তুি অবনক কােবক অপ্রবিােনীি কবর ত্বেও নিুনভাবে আোর 

কমথবক্ষত্র বিতর কবরবি। েন্ডনতভতিক তডতেিাে আতিথে অযানা তরডোর েবেন, এআইবির অক্ষমিা যকান্ যকান্ োিোি রবিবি। এআই কনবসপ্ট 

ো ধারণা েযেহার করবি পাবর না। সমি, স্মতৃি, তেন্তা, আবেে এসবের তমশ্রণ মানুবষর অনন্য ্ক্ষিা  া এআইবির কাে যথবক িাব্র কােবক 

আো্া কবর। তনিক য্খবি সুদর এমন তকিু নি, মানুবষর এসে বেতিিয সতিযকাবরর ‘তেত্রতিল্প’ বিতর কবর। অযানা এেং আবরক তডতেিাে 

আতিথে মযাি রাইহােথ মবন কবরন, এআইবির ‘তিল্পী প্রতিস্থাপন’-এর ধারণা মানুবষর বিতল্পক প্রতক্রিাবক অেমাননা কবর। যমতিন োতনথংবির 

কারবণ কৃতত্রম েুতদ্ধমিাসম্পন্ন  ন্ত্র োরপাবির পতরবেি যথবক স্বিংতক্রিভাবে তিখবি পাবর। 
 

Translation: Artificial intelligence is signaling cultural change through the Fourth Industrial Revolution. The ongoing 

transformation of the global economy driven by the advancement of digital technology, artificial intelligence, and the Internet 

of Things is known as the Fourth Industrial Revolution. The greatest strength of human beings lies in their ability to think 

and imagine, not in physical labor. In this age of globalization, with the support of technology, the scope of human thinking 

and imagination has become much simpler and narrower. It is true that this will inevitably change our future. For this reason, 

it is simultaneously creating wonder and fear. In the past, machines mainly replaced human physical labor. Calculations can 

be performed through calculators and computers, but thinking is done by humans. However, artificial intelligence will directly 

replace humans in both strength and thinking. Nevertheless, the technology that has emerged so far has made many jobs 

unnecessary, but at the same time has created new employment opportunities. London-based digital artist Anna Ridler 

explains where the limitations of AI lie. AI cannot use concepts or ideas. The combination of time, memory, thought, and 

emotion is a unique human capability that distinguishes human work from that of AI. These qualities of human beings, rather 

than merely producing something visually attractive, create true “art.” Anna and another digital artist, Matt Dryhurst, believe 

that the idea of “AI replacing artists” undermines the human artistic process. Through machine learning, artificial intelligence 

systems can automatically learn from their surrounding environment. 
 

  

পািািয য্িগুবো ইবিামবধয েিুথথ তিল্প তেপ্লবের েযাবেঞ্জ যমাকাতেোি িাব্র তিক্ষােযেস্থা যঢবে সাতেবিবি। স্মািথ প্র তুি তনবি েবেষণা হবে। 

আমরা আমাব্র িরুণ-িরুণীব্র যসভাবে প্রস্তুি করবি পারতি তক না যস প্রশ্ন যথবকই  াবে। োংোব্বির েনেবণর েিস কাোবমা িথা িরুণ-

িরুণীব্র ভাবো একতি হার আমাব্র। য খাবন সম্প্গুবো িাব্রবক েিুথথ তিল্প তেপ্লবের েযাবেঞ্জ যমাকাতেোি য ােযির কবর যিাোর কথা, 

যসখাবন যসই িরুণ-িরুণীর একতি অংি সমাবের যোঝা হবি ্াাঁতিবিবিন। এভাবে অরতক্ষি িরুণ-িরুণীব্র তনবি আমরা নিুন সমবির েযাবেঞ্জ 

যমাকাতেোি শুধু েযথথ হে না, নিুন প্রেন্মবক এক অতনতিি ভতেষযবির ত্বক এতেবি ত্তে। যোিা তেশ্ব এখন মানুবষর হাবির মুবোি। অথথননতিক 

উন্নিন, য াোব াে ও িথযপ্র তুির েব্ৌেবি তেতভন্ন োতি, যোষ্ঠী, অঞ্চে ও য্বির যভৌবোতেক সীমানা সংকুতেি হবি পতৃথেী যগ্লাোে তভবেবে 

পতরণি হবিবি। য াোব াবের তেস্মিকর উন্নিন, নিুন অথথননতিক েযেস্থা, প্র তুি তেপ্লে, উন্মিু োোর অথথনীতি ও আন্তেথাতিক োতণবেযর ফবে 

তেবশ্ব য  নিুন পতরেতিথি পতরতস্থতির উদ্ভে হবিবি এতিই তেশ্বািন ো যগ্লাোোইবেিন। নিুন তেশ্ব েযেস্থাপনাি আইবনর িাসন, মানোতধকার, 

সমিা, আন্তেথাতিক আইবনর তনিম-কানুন, েণিন্ত্র প্রভৃতির ধারণা ও প্রবিাে তেতভন্ন য্ি এেং সমাবে েযাপক প্রভাে তেস্তার কবরবি। মানুবষর 

তেন্তা-যেিনা ও মননবক তেশ্বািন প্রেেভাবে নািা ত্বিবি। তেশ্বািন অতভ াবনর যনিতৃ্ব্ানকারী য্িগুবো উন্নিনিীে য্বির শ্রতমকব্র অতধকার 

সংরক্ষণ, পতরবেি-প্রতিবেবির ভারসাময রক্ষা, রােীি স্বাধীনিার যহফােি, স্বাস্থয পতরে থা প্রভৃতি তেষবি নের্াতর কবর থাবক আতথথক সহািিা, 

কাতরেতর সাহা য ও তেবিষজ্ঞ সরেরাবহর মাধযবম। 
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Translation: Western countries have already restructured their education systems to face the challenges of the Fourth 

Industrial Revolution. Research on smart technology is underway. The question remains whether we are preparing our young 

people in a similar manner. Bangladesh has a favorable age structure with a significant proportion of youth. While resources 

should be used to make them capable of facing the challenges of the Fourth Industrial Revolution, a portion of these young 

people has instead become a burden on society. With such vulnerable youth, we are not only failing to meet the challenges 

of the new era but also pushing the next generation toward an uncertain future. The whole world is now within our grasp. 

Due to economic development, communication, and advancements in information technology, the geographical boundaries 

of different nations, communities, regions, and countries have shrunk, transforming the world into a global village. 

Globalization refers to the new changed situation that has emerged in the world due to remarkable progress in communication, 

new economic systems, technological revolution, open market economy, and international trade. In the new global order, the 

ideas and practices of the rule of law, human rights, equality, principles of international law, and democracy have exerted 

widespread influence across different countries and societies. Globalization has strongly influenced human thought, 

consciousness, and intellectual outlook. The countries leading the globalization process monitor issues such as the protection 

of workers’ rights in developing countries, environmental balance, preservation of state sovereignty, and healthcare through 

financial support, technical assistance, and expert deployment. 
  

 
 

েিুথথ তিল্পতেপ্লে একুি িিবকর অন্যিম  েুান্তকারী ঘিনা  া ইবিামবধয বেতশ্বক পতরমন্ডবে েযাপক রূপান্তর সংঘতিি কবরবি। অভূিপেূথ েতি ও 

মাত্রাি ইন্িারবনি, তডতেিাে প্র তুি ও কৃতত্রম েুতদ্ধমিার মাধযবম এই তিল্পতেপ্লে সমাে, অথথনীতি ও তিল্পবক্ষত্র পনুতনথমথাণ করবি। এই দ্রুি 

পতরেিথনিীে তেবশ্ব তিক্ষার ভূতমকা অিযন্ত গুরুত্বপণূথ। কারণ, তিক্ষার মাধযবম েিুথথ তিল্পতেপ্লবের  বুে প্াপথণ ও তিবক থাকার েন্য প্রবিােনীি 

্ক্ষিা অেথন করা সম্ভে। পতৃথেী এখন পবূেথর য  যকাবনা সমি অবপক্ষা দ্রুি পতরেতিথি হবে। ফবে, যকাবনা তনত্থি সমবি েি তিক্ষাও কবিকেির 

পর প্রাবিাতেকভাবে অনুপব ােী হবি পিবি। পরুািন ্ক্ষিা েিথমাবন অনুপ িু। আোর আেবকর ্ক্ষিাও ভতেষযবির েন্য অনুপব ােী হবি 

পিবি। ফবে তিক্ষা, তিক্ষা পদ্ধতি ও পােক্রবম পতরেিথন িথা  বুোপব ােী করা আেিযক এেং  া অেযাহি েযাবেঞ্জ। এমিােস্থাি সমবির সবঙ্গ 

সবঙ্গ  বুোপব ােী তিক্ষা েযেস্থা অপতরহা থ হবি পবিবি। অন্যান্য খাি অবপক্ষা তিক্ষার েযাবেঞ্জও কতেনির। কারণ, সমবিাপব ােী তিক্ষার মাধযবম 

নােতরকবক েিথমান ও ভতেষযবির েন্য প্রস্তুি রাখবি হি। দ্রুি পতরেিথনিীে সমাবে খাপ-খাওিাবি েীেনেযাপী তিক্ষার মাধযবম য  যকাবনা 

সমবির েন্য প্রস্তুি থাকার তনতমবি পণূথাঙ্গ তিক্ষা অপতরহা থ। িাই সমসামতিক তেবশ্ব সকে স্তবর তেজ্ঞানতভতিক ও  বুোপব ােী তিক্ষার তেকল্প যনই।  
 

Translation: The Fourth Industrial Revolution is one of the most transformative events of the twenty-first century, which 

has already brought about extensive transformation at the global level. Through the Internet, digital technology, and artificial 

intelligence, this industrial revolution is restructuring society, economy, and industry at an unprecedented speed and scale. In 

this rapidly changing world, the role of education is extremely important because only through education can the skills 

necessary to enter and remain competitive in the era of the Fourth Industrial Revolution be acquired. The world is now 

changing faster than at any previous time. As a result, education obtained at a particular moment becomes less applicable in 

practice within a few years. Traditional skills have become inadequate, and even today’s skills are gradually becoming 

unsuitable for the future. Therefore, education, teaching methods, and curricula must be updated and made fit for the times, 

which remains a continuous challenge. In such a situation, a modern and up-to-date education system has become 

indispensable. The challenge in education is even more difficult than in other sectors because citizens must be prepared for 

both the present and the future through appropriate education. To adapt to a rapidly changing society and to remain prepared 

at all times, comprehensive education based on lifelong learning is essential. Hence, in the contemporary world, there is no 

alternative to science-based and time-appropriate education at all levels. 


